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Előf ize tés i f e l t é t e l e k : 

évre . . . . . . . . . 2 frt 
Félévre . 1 n 

Negyedévre . . . . . . . . . 50 kr. 
Községeknek 60 kr. postadíj beküldése 

mellett egész évre ingyen. 

Egyes szám ára 4 kr . 

S z e r k e s z t ő s é g i é sk iadó i i r o d a : 
Főtér Hajdu-ház, Piacz- és Csapó-utcza 
szegleten, a „Bika" szállodával szemben. 

Kéziratok vissza nem adatnak. 

•KZMTMI1 
ÉRTESÍTŐ. 

TÁRSADALMI ES VEGYES TARTALMÚ HETILAP. 

Hirdetési dijak : 
Négy-hasábos petit sorért 5 kr ; többassd-

! rinél 4 kr. 
Nagyobb ós többszöri hirdetéseknél nagyon 

kedvező engedmények tétetnek. 
Bélyegdy : minden beígtatásért külön 30 kr. 
„Nyilttérw-ben megjelenő közlemény 

minden petit sora 15 k r . 
Hirdetések és előfizetések helyben a ki­
a d ó i h i v a t a l n á l , C s á t h y Károly és 
T e l e g d i K . L a j o s könyvkereskedésében, 
Budapesten: Ö o l d b e r g e r A. Y. ésHaa-
s e n s t e i n és Yogl er, Bécsben,Prágaban 
H a a s e n s t e i n é sVog le r , A. Oppelik, 
S c h a l e c k H., S t e r n M ó r és Parisban, 
Hamburgban és Majnái-Frankfurtban : ö. L. 
D a u b e ós M o s s e R u d o l f hirdetési 

intézetében fogadtatnak el. 
•I 

Kibontott zászlókkal. 
— „Él m é g n e m z e t e m I s t e n e ! " — 

így kiáltott fel a lelkesült költő, midőn a nagy 
Napóleon ellen felkelt daliás magyar nemes­
séget meglátta. Szavait ma is joggal ismétel­
hetjük, noha jelenleg nem külhóditóval, hanem 
benszülött ellenségekkel állunk szemben, kik 
ellen kibontottuk zászlóinkat, megkezdendő!? a 
nagy harezot, mely — bizva nemzetünk sze 
rencse-csillagában, még inkább bizva saját 
erőnkben —• mi ránk nézve győzelemmel fog 
végződni! ' \ 

Ezer éve már annak, hogy a magyar 
nemzet a hármas halom és négy folyó közötti 
téren magának hont szerzett. Védte azóta e 
hont ezer csatában, küzdött érette utolsó ere­
jéig s nincs e hazában egy talpalatnyi föld, 
melyet e hazáját védő magyar nemzet vérével 
ne öntözött volna. Zászlónk számtalan csatá­
ban lengett diadalmasan, olykor-olykor rongy-
gyá is volt tépve, de zászlónk dicsősége, 
zászlónk becsülete sohasem veszett el. Ezer év 
alait minden kül-ellenséggel megbirkóztunk, s 
hogy tökéletesen egyik se győzött le bennünket, 
annak tanúsága az, hogy még most is élünk, 
élünk pedig nem elöregedve, nem lomha tespe-
désben, hanem ifjúi erővel, napba törekvő vá­
gyakkal! 

Kül-elleneinkkel leszámoltunk, a kikkel 
még ezt nem tettük volna, majd eljő annak is 
az ideje; most azonban még fontosabb feladat; 
vár reánk, leszámolni bei-ellenségeinkkel, 
n e m z e t i s é g e k k e l , kiket századok alatt 
annyira dédelgettünk, hogy immár kezdenek a 
nyakunkra nőni. 

Nem támadó harcz ez, nem erőszakos 
magyarosítás, hanem az önvédelem harcza. 
Nemzetiségeink — kevés kivétellel — már 
régen izgatnak ellenünk, nem tudják megbe­
csülni a magyar szabadságot, nem tudják meg­
becsülni e hazát, hol őseink velünk békében 
lakoztanak, hanem a külföld felé gravitálnak, 
vagy pedig hazánk feldarabolására törnek. Nemi 
csoda tehát, ha mi is figyelni kezdünk ezen 
izgatásokra, nem csoda, sőt természetes, hogy 
minden erőnket megfeszitjük ellenök s nyíl-
tan, kibontott zászlókkal megyünk a küzdelem 
viharába. 

Nem is ugy jártunk el, mint más orszá­
gok, melyekben az állami hatalom indit har­
ezot a nemzetiségek ellen, nem üldözési mánia 

vezérel bennünket, hanem egyszerűen azon 
törekvés, hogy e haza minden polgára büszkén 
vallja magát magyarnak, még nyel vöket sem 
akarjuk elvenni a nemzetiségeknek, csupán azt 
akarjuk elérni, hogy mindenki megtanulhassa 
a magyar nyelvet *Az állam helyett a t á r s a ­
d a l o m lépett fel, a társadalom pedig, ha erőit 
kifejti, hatalmasabb, vagy legalább is egyen 
rangú hatalom az állammai. 

Sárosmegye, Szatmármegye, a felvidék, s 
| Erdély életrevaló mozgalmat inditottak a ma­
gyarság érdekében. A Dunántúl is mozogni 
kezd, még csak a Bánát van hátra, hogy erős 
gyürü módjára fogják körül a nemzetiségeket 
s megakadályozzák ezeknek izgatásait. Nehéz e 
harcz, de szent és magasztos! 

„Százados mulasztást visszapótol egy ha­
talmas óra!"—-Azon mulasztást, hogy nem­
zetiségeinket 1000 év alatt nem tudtuk be­
olvasztani, visszapótolhatja még e haldokló 
század. 

Sikert kívánunk és sikert remélünk e 
küzdelemtől. Ha csak félannyi kitartással dol­
gozunk is, mint mennyivei eddigelé nemzeti­
ségeink küzdtek ellenünk, a siker elmaradha­
tatlan. 

bontva a zászló: diadalra van Ki van 
kibontva! 

Kosa Barna . 

T Á J E t O S S A . 

A 

f 

Átjárta a hideg 
Egy őszi reggelen, 
Rálapnlt egy ágra. 
Aléltan,., .betegen. . . 

Majd elkapta a szél, 
Mint a falevelet, 
S mig földre szálhatott 
Már majdnem este lett. 

S végső sngárinál 
A lenyugvó napnak, 
— Melyek hegyet-völgyet 
Bíborral bevonnak — 

Bágyadt szárnyalással 
Egy őszi rózsára 
Szállott s ott érte el 
A szegényt. . .halála. 

<r; 
m e l y 

Egy év múlva. 
— Irta: Csőregh Gyula. -

Virágzó jázmin lugasban ül a fiatal 
a fiatal nő ölében bevégzett kötés van, 
valószínűleg annak a leendő kis angyalnaí 
kinek párja egy vesszőből font bölcsooen alszik 
csendesen, mosolyogva. . 

A gondos jó anya figyelemmel kíséri a gyer­
mek nyugodt álmát, néha-néha meglegyinti kendő­
jével a bölcső felé törekvő szúnyogokat, — a ler | 

HÍREK. 
— Korona* hiívésxnő, Ostendéből 

irják: A belga királyné Ostendébcn, hol pár nap 
óta tartózkodik fürdés végett, a szintén ott tartóz­
kodó hires bűvésztől^ Hermann tanártól beavattatta 
magát a büvészetbe, különösen azon kis titkokba, 
melyeket a hires bűvész oly féltékenyen őriz. S 
hogy e titkokat raég legközvetlenebb környezetének 
kíváncsiságától is megóvja, magyarul jegyezte be 
jegyzőkönyvébe a szükségeseket. 

— Titkos rendőrség. Az oly régóta 
sürgetett titkos rendőrség végre életbe lép. Mint 
halijuk, a detektívek már szerződtetve vannak s 
jövő hó elsején megkezdik működésüket. A detek 
tivek lőnöke báró Splényi Ödön lesz, — J £ « r á . 
csonyi €}uido gróf hirtelen elhunyt, halálátj 
valószínűleg szélhűdés okozta. 

— Petőfi hamvai. A Petőfi hamvait 
kutató bizottság tagjai elutaztak Segesvárra. Meg 
fogják tekinteni a helyeket, a hol állítólag Petőfi 
tetemei nyugszanak s ki fogják hallgatni mindazo­
kat, a kik a színhelyen Petőfi elestéről és sírjáról 
valamit tudnak. A bizottság tagjai, elutazásuk 
előtt, meglátogatták Jókai Mór elnököt. Jókai, hir 
szerint, kijelenté, hogy az ásatások megkezdésekor 
I jelen akar lenni a segesvári mezőn, mert ő rögtön 
rá fog ismerni Petőfi koponyájára. A ' " 

pedig a gyeppamlagon kényelmesen hátra dőlve, 
bodor füstöket eresztget egy öblös cBÍbukból, mely 
lassan szűrődik keresztül az illatos bokrok galyai 
között. 

Oly szép, oly csendes az éj; millió csillag 
ragyog a felhőtlen égbolton s a vén hold ezüst 
sugarakat hint a vidékre; a bokrok galyai között 
megzendül a csalogány alkonyi éneke, s a vén 
kanadai nyárfákról leballatszik a szerelmes gerle 
pár turbékol ás a. 

Valóságos idyllikus éj. 
— Gézal — monda halkan a fiatal nő hosszas 

hallgatás után férje felé fordulva. 
— Hallom! 
— Szép este van. 
— Nagyon szép; csak annyi szúnyog 

volna! — monda a férj nagyot ásítva — az emberj 
szemét majd kieszi ez a szemtelen népség. — Ezzel 
egy nagy léiekzetet vévén, hatalmas füstgomoiyti 
eresztett ki a feje körül repkedő szúnyog r ö J 

reg közé. . 
— Hallod mily szépen énekel ez a kis madár ?j 
— Igen; és a békák és tücskök is! 
A fiatal nő mélyen felsóhajtott. 
— Neked mindig rossz kedved van ; egy idő 

óta egészen megváltoztál, mintha csak kicseréltek 
volna. 

— Csak nem kaczaghatok mindig!? vagy 
kívánod, hogy tánczoljak, daloljak, fütyöljek? ón 
szívesen megteszem a kedvedért. 

Tudod, hogy ilyet nem kívánok tőled; en 
nem arra akartalak figyelmeztetni. Tudod-é, hogy 
micsoda nap van ma? 

— Ha jól tudom: Szerda. 
— Igen, és 29-ike Emlékezel-é a múlt év 

29-ikére?5akkor is ilyen szép este volt, mint ma; 
akkor is igy énekelt a madárka a lombokon s így 

hetet tölt Segesvártt. — J9I fogott papolt. 
Kolozsvárról jelentik, hogy az utóbbi napokban 
tizennégy román falusi papot kisértek a marosvá­
sárhelyi törvényszók elé. A bukaresti irredentista 
bizottság lázító proklamáczióját terjesztették. Ko-
lozsmegye egyik községében, a román pap, hir 
szerint, nyilvánosan olvasta fel a népnek a kiált­
ványt. Sebestyén Mihály marosvásárhelyi királyi 
főügyész szigorúan vezeti a nyomozást. — Vas 
uti szerencsétlenség. Az osztrák-magyar! 
áliamvasut-társaság Vecsés állomása közeiében 
múlt vasárnapi futárvonat elgázolt három izraelita 
utast. Kettő közülök rögtön szörnyet halt, mig a 
harmadik a délelőtt folyamán múlt ki. A Bzeren 
esetlenek a czeglódi vegyes vonatra vártak a i 
pálya-őr figyelmeztette őket, hogy e vonat csak aj 
futárvonat után érkezik meg. Mégis, midőn a futár 
vonat közeledett, felugrottak a padról, hol rituális 
imádságokat énekeltek ós a vonat elé futottak, 
melynek mozdonya őket agyongázolta. A rögtön 
elrendelt vizsgálat kiderité, hogy vasúti közegetj 
mulasztás nem terhel. A szerencsétlenek közül 
kettő, Weiner Adolf ós Becski vecsósi lakos, Pfeiffer 
Henrik pedig Budapestről való volt. — Xagy* 
Hánya közelében véres gyilkosság törtónt ked­
den. Fegyveres útonállók támadtak rá Weisz Zsig­
mond kereskedőre, kinek a fővárosban a dohány 
utczai 4. számú házban nagy üzlete van. Ötszáz 
forinttal utazott el gyapjút vásárlandó Nagybánya 
környékére, A jól végzett munka után Deésröl 
kocsin akart menni a vasúti állomásra, útközben 
támadták meg a rablók, a kik megfosztották pén­
zétől és életétől. A szerencsétlen nőt és három 
gyermeket hagy hátra. — A» Ellesd vidékén és 
a királyi erdőben egy idő óta előfordult rablási 
esetek tetteseinek kózrekeritése czéljából Láczay 
csendőr-főhadnagy vezetése alatt egy nagyobb 
csendőrosztály nyolez napon át működött Bihar­
megye déli havasai és erdőségei között és sike 
rült is a rablások czéljából szövetkezett banda 18 
tagját kézrekeriteni és a nagyváradi kir. ügyész 
séguek átadni. A banda tagjai közül csakis két 

iszökevény menekült át Aradmegyébe, de 
kézrekeritésük végett a szükséges lépések megté­
tettek. — Halas indóházában kedden délután 4 
órakor nagy vasúti katasztrófa törtónt, a melyről 
a következőket jelentik: A mondott időben a pest-
zimonyi vasút gyorsvonata volt érkezendő a főváros 
felől. A halasi pályaudvarban egy tehervonatot az 
indóház elé toltak s az az inspekeziós vasúti tiszt 
tudatlansága és hanyagsága folytán a váltó azon 
sinére került, mely a gyorsvonatnak szolgált. A 
főváros felől érkező gyorsvonat telve volt utasok­
kal. Midőn a vonat a pályaházhoz ért, s a vonat­
vezető a rossz helyen álló tehervonatot észrevette, 
a katasztrófa már nem volt megakadályozható. A 
gyorsvonat neki rohant a,tehervonatnak. Irtóztató 
recsegés közt három kocBi összezuzódott s a moz 
dony messzire kisiklott. A katasztrófa egyik áldó 
zata a magyar államvasutak egy hivatalnoka, ki ép 

mértföldpénzeket vitte Szabadkára. A szeren-
esetlen feje az ajtó közé került s ott összezuzódott. 
Azonnal szörnyet halt. Kivüle még 8 súlyosan sebe­
sült szállíttatott el a vész színhelyéről nagyobb 

turbókolt a gerle pár a nyárfákon .em-
lékszel-e reá? 

Az ördög tudna minden ilyen bolondságotj 
a fejében tartani. 

— Másnap volt esküvőnk után. 
— Lehet! -— monda a férj végig dőlve a 

Pedig csak egy éve 1 
— Csak egy ével? bizony pedig nekem 

ugy tetszik, mintha egy Örök élet volna Haj, 
haji még akkor legények voltunk ! most?.. 
családapa, gazda, a kinek a vállán van az egész 
ház terhe anyósostul és minden pereputytyostól 
együtt. 

A fiatal nőnek egy könycsepp gördült ki 
szeméből s végig futóit halovány arczán; titkon, 
hogy férje észre ne vegye, letörló a könyüt 
f oly tata: 

Te panaszkodol? s miért, mert hozzám 
kötötted magad? S mit mondjak én, kit térdre esve 
kértél, hogy legyek a tied, hogy boldogítsalak sze­
relmemmel. . . . .Régen volt, — azt mondod rá, — 
egy éve; és nekem ugy tetszik még is, mintha 
tegnap lett volna; mintha hallanám most is, midőn 
ölembe hajtottad fejedet s azt susogtad, hogy bol 
dog, nagyon boldog vagy. . . . .emlékszel-é reá? 

Géza kiverte a pernyét csibukjából; aztán 
elővett egy doháuytárczát, nagy lassan rágyújtott s 
monda: 

— Régen volt, talán nem is igaz. 
A nő — mintha nem is hallotta volna férjé 

nek kíméletlen megjegyzését — folytatá: 
— Álomnak tetszik ez a nap, egy édes bol­

dog álomnak. Azt álmodtuk mintha az egész világ 
a mienk volna minden gyönyörével együtt; mintha 
érettünk virulna a mező, dalolna a madárka s 
illatoznék a viruló virp'g...-,emlékszel-e reá? 

részt eszméletlen állapotban. A mozdonyvezető 
teste szintén össze van roncsolva 8 életéhez nincs 
remény. A sebesültek száma 40-re rug. A szeren­
csétlenség előidézésének súlyát az a halasi vasúti 
tisztviselő viseli, ki a tehervonatot a személyvonat 
sínéire tolatta. — IVagyváradi hirek* A 
A s z í n k ö r b e n szerdán volt az idén az utol«ó 
előadás; az évadot Szigligeti „A rab" czimü nép­
színművével zárták be. — A v á r a d i t ö r v é n y ­
szók elrendelte Bárány József gonosztevő körö­
zését, — J o g á s z - d a l á r d á t alakit a váradi 
jogakadémia ifjúsága. 

Debreczeni hirek. 
— tSmelkedik városunk főreáitanodájá-

ban a növendékek száma. 147 növendék iratkozott 
be s remélhető, hogy a 150-en is tul emelkedik a 
létszám. Az V-dik osztályban 10 tanuló van s így 
a Vl-dik osztály felállítását a jövő tanévről nem 
szabad elhalasztani, ha át nt'ua veszi is az állam. — 
Ax orsxágos kiállításra felkilldUtt 
svarva$»narhák hétfőn érkeztek vissza Bu­
dapestről; ezekkel együtt szállíttatott a József 
főherczeg által adományozott bika is, értéke ennek 
800 frt. — A» értnelléki vasút ügye már 
annyira haladt, hogy a nyonijelzósek Nagyváradtól 
Ér-Mihályfalváig teljesen befejeztettek, Szókely-
hidtól Margittáig pedig e napokban elkészülnek, 
ugy hogy a részletes tervek még szeptember hóban 
fognak a minisztériumnál benyujtatni. Okt. elsején 
valószínűleg megtörténik a közigazgatási bejárás, 
azután pedig megkezdődnek a földmunkálatok. 
Rendőri hir. Múlt szombaton délután 2 óra 
tájban véres verekedés volt az Európa kávéház 
mellett 2 honvédhuszár ós 2 parasztember között. 
A verekedést az egyik paraszt provokálta, a kit 
aztán a vitéz urak kardjaikkal kegyetlenül elver­
tek, ugy hogy a kávéházi vendégeknek kellett 
közbelópniök. Ugy halljuk, hogy a huszárok is vé­
resre vert fejet vittek magukkal. A vizsgálat folyik. 
— JÉrrlekes végtárgyalások. A helybeli 
m. kir. törvényszék előtt nagyérdekü végtárgyalá­
sok folynak le közelebb. Okt. 21-én tárgyaltatik 
le, immár harmadszor, a h.-bagosi rablógyilkosság 
ügye, melyet tudvalevőleg 1882. május 4-dikén 
követett el Basa József, Szegény Károly és a nem 
rég elhunyt s börtönből eltemetett Szegény Lő-
rincz, kik özv. Kecsénét ölték meg kegyetlenül. 
Nem csak egy tettes halt meg időközben, de egy 
védő ügyvéd, Hódy Gyula, Basa védője az ügy 
második végtárgyalása alatt. A két fővádlott, a 
harmadik társ elhalása után, ismét erős tagadásban 
vannak. — M a d á r J á n o s és 7 t á r s a , néhány 
év előtt Szathmár-, Borsod- és Biharmegye torü-
letón elkövetett nagymértékű lólopások miatt, okt. 
28-kán állanak a törvényszék előtt. A helybeli ille­
tőségű fővádlott társai Löblovics (zsidó), Czup, 
Sztricsik, Kurucz sat. Az orgazdákkal együtt 24-en 
lesznek. — P e r t i l l e G i o v a u n Mohácson két 
darab 100—100 lyrás olasz bankjegyet lopott el 
aug. 11-ikon Perge LajoB magánzótól, de a tettest 
aug. 13-ikán a debreczeni városi csendőrség Nád­
udvaron egy korcsmában elfogta. Most a helybeli 

— De édesem, mondd csak: nem érzed magad 
most Is teljesen boldognak, hogy épen most hozod 
fel ezeket? Hogy nem ugy érez az ember, mint a 

i hetek alatt, az nagyon természetes. Akkor 
csak a virágait szedjük még a házasóletnek s nem 
jut eszünkbe, hogy a virágnak töveaei is vannak: 
a család fentartásának, a napi életnek, s a jövőnek 
gondjai. Ez azt hiszem, hogy teljesen elég arra, 
hogy még az oly szerelmes szivet is fölébressze 
álmából, mint a milyen az enyém, s hidd el, na­
gyon csudálkozom rajta, hogy még téged föl nera 
ébresztett ábrándozásodból. 

— Igen mert te nem ugy éreztél sohasem, 
mint a hogy beszéltél. 

— El voltam ragadtatva. — Beleestem egy­
szerre a boldogság mélységébe s azt hittem, hogy 
mindig ugy lesz minden, mint az első napokban. — 
Hiába! csalódni emberi dolog. 

— Bennem csalódtál? 
— Világért sem 1 én mai nap is ép ugy 

szeretlek, tisztellek, mint a legelső napon. Akkor 
azt mondtam, hogy képes volnék éretted meghalni; 
ma is azt mondom. De utóvégre is engedj meg, ha 
nem szeretem most már a turbékolást, a csókoló­
zást, szerelmeteskedést, mondjuk ki: a nyalako-
dást. Ejl elmúlt az már tőlünk, 

~- Én nem kívánom azt tőled — a mit most 
emiitettéi — de az rosszul esik még is, hogy oly 
kevésbe veszed a mi boldogságunkat. — Alig van 
nap, hogy itt a családi körben töltenéd el az estét; 
mindig van kifogásod, hogy most ide, most oda 
kell menned barátaidhoz ós ez igy megy hónapok 
óta, Jól van, legyen ugy; jól tudom, hogy a szó-

ís szükséges a férfinak, de lásd: nekem 
rosszul esik mégis, mert te túlságba viszed. S ha 
egy ilyen nap évfordulójára emlékeztetlek vissza, 
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királyi ügyészség börtönében várja bünhödését. —1 mennyit a jármüvek befogadhatnak, a versenyzők 
Arutift felrtiházása. Kövesdi János helybeli 
lakos óvenkiat 50 árva-gyermeket szokott téli 
ruhával ellátni saját költségén. A kis árvákat, kik 
a városháza kis tanácstermében gyűjtettek össze, 
csütörtökön mérték meg a szabók Koszorús Lajos 
városi közgyám s a jóltevő jelenlétében. — A 
könyvtárnok választás foglalkoztatta he­
tek óta a főiskolai ifjúságot. Szerdán történt meg a 
választás. A felsőbb tanulók olvasó-egylete Géresi 
Kálmán felügyelő tanár jelenlétében tartotta ala­
kuló közgyűlését. Megválasztatott alelnökké Sass 
Béla segédtanár. A könyvtárnok választás a követ­
kező eredménynyel folyt le; Szabolcska Mihály 
kapott 197 szavazatot, Csécsi Imre pedig 99-et, 
s igy Szabolcska csaknem 100 főnyi többséggel 
könyvtárnokká választatott. Főjegyzővé lett; Be-
recsk Sándor th., aljegyzővé pedig Buday János th. 
— Mévész Kálmán, főiskolánk volt kitűnő 
DÖvendéke, b. emlékű Révész Imre fia, Berlinbe 
utazott s tanulmányainak öregbitése végett ott egy 
évig fog időzni az egyetemen. A branderburgi 
levéltárban történelmi kutatásokat fog eszközölni. 
— {Szerencsétlenül járt tűzoltó. Szerdai 
éjjel kisuj-utczán kiütött tűz alkalmával nagyobb 
baleset történt. A mint ugyanis a gépek után ro-| 
bogó vizes hordót szállító kocsi a szűk utczába 
ért, házépítésből kikerült földhányásban felborult 
s a rajta ülő Lázár Vilmos önk. tűzoltó lezuhant, 
Az esés oly szerencsétlen volt, hogy az illető agy­
rázkódást szenvedett s most reménytelen állapot­
ban fekszik a kórházban. — Méhészeti elé* 
tttlás. Nagy Zsigmond a méhészeti vándor tanár 
csütörtökön délelőtt tartotta meg tanulságos elő­
adását a méhészetről a városháza nagy tanácster­
mében, mintegy 30 jobbára tanítókból álló hallga­
tóság előtt. A csütörtöki és pénteki napon az, 
előadás következtében az összes helybeli elemi' 
iskolákban szüneteltek az előadások. A délelőtt 
megtartott méhészeti előadás mintegy két órát vett 
igénybe,- mely után az érdemes vándor tanárt a 
hallgatóság élénken megéljenezte. Délután a hall­
gatóság az elméleti előadás gyakorlati alkalmazását | 
nézte meg Herczeg János ispotályi tanitó gazdag 
méhtelepén 

— Hytnen. Dr. P á p a y I m r e , városunk 
egyik kitűnő ügyvéde s helyettes tanár a debr. ref. 
főiskola jogakadémiáján, csütörtökön esküdött örök 
hűséget Lengyel Imre törvényszéki biró müveit, 
kedves leányának, I d a kisasszonynak. Az egybe-
kelési ünnepély szűkebb családi körben a meny­
asszony atyja vendégszerető házánál folyt le; az 
esketési szertartást K. Tóth Kálmán lelkész vé­
gezte, ki gyönyörű beszédet intézett a boldog uj 
párhoz. — Nagy I b o l y k a kisasszonyt, színtár­
sulatunk elsőrendű tagjainak egyikét eljegyezte 
B o e r F a r k a s miniszteri hivatalnok. Az esküvő 
tavaszkor lesz. — K i r á l y I s t v á n ér~olaszi 
község jegyzője a napokban váltott jegyet Ken-
(l e r e s y E m m a kisasszonynyal Debreczenben. — 
S z ő l l ő s i G y ö r g y , helybeli ékszerész e hó 
13-ikán esküdött örök hűséget O láh I d a kisasz-
szooynyal. — Roth Móricz, helybeli lakos kedves, 
szép leányát, R o t h P i r o s k a kisasszonyt elje­
gyezte F r i e d E l e k p.-ladányi gazdatiszt. 

két csapatba osztatnak és a legjobb beérkezők 
újra versenyeznek. Betét nincs. A versenyzők aj 
jármüvekre 10 vagy 20 kros rendes jegyet tartóz 
nak váltani. Csolnak, sandolin és regatta-jegyet 
azonban csak ma, vasárnap d. u. tartozik a ver 
senyző váltani. Azok , a k ik a h é t f o l y a m á n 
m a g u k a t a l á i r t a k , e l s ő b b s é g b e 
s ü l n e k . Ma d. u. 3 órakor a beiratkozás szinte 
érvényes leend. A versenyzők balkarján szineE 
szalag fog tűzetni. A nyerteseknek rajta hagyatik, 
A verseny tartalma alatt csupán a rendezők, men­
tők és versenyzőknek szabad a vízen a jármüvek­
ben helyet foglalni. Este 6 órakor ünnepélyes dij 
kiosztás versenybírák által. A verseny kezdete d. u. 
pont 4 órakor, versenyezni csak is kizárólag deák 
és tornászoknak engedtetik meg. Belépti dij 30 kr, 
családi jegy 1 frt. A versenyzőknek, deákoknak, 
tornászoknak 10 kr, katonáknak őrmestertől lefelé 
20 kr. Kedvezőtlen idő esetében a verseny szerdán 
szeptember 23-kán d. u. 4 órakor fog megtartatni. 

Mézagpótló mü. B e n e d e k Sán­
dor miniszteri fogalmazó, lapunk volt f. szerkesz 
tője, ki jelenleg városunkban időzik, kiváló szak 
munkával gazdagította közelebb irodalmunkat, é 

mű, melyről kiváló szaktekintélyek a legna­
gyobb elismeréssel szólanak, közelebb hagyta el a 
sajtót, Czime : „Bélyeg-illeték a peres eljárásban." 
E jeles munkát ajánljuk a peres felek, ügyvédek 
bírósági és pénzügyi tisztviselők figyelmébe 1 

— Matek, árverés. Ritka nagy érdeklő­
déssel történt meg f. hó 18-án a város erdőségében 
termett makk árverelése. — Ugyanis kibéreltetett: 
A Nagyerdő Horog József által 7726 írtért. Monos­
tori erdő Feiachel Károly által 4401 írtért, Bánki 
erdő Horog József által 4011 írtért. Halápi erdő 
1271 írtért Szentesi János által, s igy együtt 17,409 
frt folyt be az idei makktermésből. — A guti erdőn 
termett makk árverésére ujabb határidő fog ki-
tűzetni. 

Az „ID. K. M. 3$.a részére a tanács 
5000 forintot ajánl megszavaztatni a közelebbi 
közgyűlésen. Ez adomány valóban méltó lesz a 
gazdag Debreezenhez, s annál is inkább teljesíthető, 
miután az emlókkert-társulat csak nem régiben | 
bocsátott 7000 forintot a város rendelkezésére az I 
emlékkert gondozásáért, a mi különben is köteles­
sége volna a városnak. | 

— Az iparos iskola tanulói ez évben 
700-ról 1000-re emelkedett, mely tetemes létszám' 
emelkedés két uj tanerő alkalmazását tette szük­
ségessé. A két uj tanerőre nézve az ip. isk. tantes­
tület ajánlatára az ipartanodái bizottság Péntek 
Ferencz ref. és Huss Lajos r. k. tanitó urak szemé 
lyében állapodott meg, kik a működést már meg is 
kezdték. 

— Adományok. Az e. m. k. e. részére 
E r d é l y i I s t v á n építész ur szerkesztőségünkben 
Ö t forintot tett le, mely összeg az 1681. sz. posta­
utalványnyal általunk illető helyére juttatott. A 
szegény Köteles számára pedig, kiről lapunk utóbbi 
számának tárezájában M. L. ur Makóról igen me­
legen emiékezett meg, Boros Sándor sirkőraktáros 
ur, a ki mindenütt ott van, a hol áldozatkészségről 
van szó, k é t forintot küldött be hozzánk, mely az 

K i s s L a j o s fiatal kereskedőink egyike e héten 1845. sz.postautalvánnyal szintén postára tétetett, 
tartotta eljegyzési ünnepélyét szűkebb családi kör-1 „ Vréfa miatt Halálra, Ítélve. 
ben H o r v á t h E s z t i k é v e l , Horváth István 
kedves és müveit leányával. Áldás frigyökre! 

-— Halálozás. S z e n t p é t e r i Ferencz 
kir. távirótiszt 41 éves korában elhunyt 

Újdonságok. 
— Csolnak-verseny. A csolnakázó 

egylet ma, vasárnap, szept. 20-ikán d. u. 3 órakor 
a múltkori versenyre kitűzött 20 frankra deák- és 
tornász-versenyt rendez és pedig a következő 
rendben: 1-ször. S a n d o l i n - v e r s e n y , pályázna 
10—20 egyén, az első beérkezőnek dij egy db í 
frankos arany, a második beérkezőnek 1 frtos tal­
lér. 2-szor. Kis cso I n a k - v e r s e n y , pályázhat 
IQ— 32 egyén, az első beérkezőnek dij egy 5 fran 
kos arany, a második beérkezőnek 1 frtos tallér. 
3-szor. R e g a t t a - v e r s e n y , pályázhat 6—12 
egyén, az első beérkezőnek dij 6 frankos arany. 
Ha egy fajta járműre többen jelentkeznek mint a 

mint a mai nap is, — még rosszabbul esik, ha 
látom, hogy te semmit sem adsz rá, sőt mintegy 
kigúnyolod szavaimat. 

A fiatal férj blazírt egykedvűséggel állott fel. 
— Az ój hűvösödni kezd, gyerünk be, mert 

megárt a kis fiúnak. 
— Édes férjem 1 — szólt a fiatal nő szelíden 

megfogván férje kezét — ne haragudjál meg, hogy 
mindezt felhoztam; de jól esett a szivemnek, hogy 
kimondhattam azt, a mi oly rég óta nyomja már 
lelkemet. 

— Ej, hát miért haragudnám; utóvégre is 
igazad lehet. 

E perez ben a bölcsőben fekvő kis fiu fölser 
kent álmából s elkezdett hangosan sirni. 

A fiatal anya kivette bölcsőjéből a kis fiút, 
ölébe fogta, elkezdte dédelgetni, csucsujgatni s 
apja elé tartá. 

— No nézd, hozzád kívánkozik. 
A férj pár perczig némán szemlélte a sirán­

kozó kis gyermeket, aztán gyöngéden kivette anyja 
öléből, magához ölelte, s elkezdett hangosan zo­
kogni. 

— Jöjj édes Gizellám — monda szivére 
ölelve feleségét — s bocsáss meg a miért oly rossz 
voltam eddig hozzád. Igazad vaD, én rossz ember 
voltam, elhauyagolialak; nem jutott eszembe, hogy 
nekem ezért a kis ártatlanságért kell ezután élni. 

— Rossz ember ! . . . . . 
Pár perez múlva megtörtént a kibékülés s al 

fiatal pár vigao ballagott föl a kertből a kis gyér-1 

mekkel, ki újra és még erösebbre fűzte a viszonyt! 
a fiatal házasak közt, , 

Helsingforsban él egy, oda még az ötvenes években 
kivándorolt magyar ember fia, Koch József, ki jó­
módú szabó. Koch nemég megismerkedett egy 
helsingforsi leánynyal, Beratta Matilddal, kit való 
szinüleg nőül vett volna, midőn egy sajátságos eset 
jött közbe. Egy vasárnap ugyanis meglátogatta 
Berattáéket s minthogy nem találta őket otthon, 
bement a lakásba s tréfából magához vette Be­
ratta otthon feledett arany óráját. Beratta észre­
véve a hiányt s megtudván, hogy csak Koch volt a 
szobában, daczára neje ós leánya esdekléseinek 
följelentette a fiatal embert, ki a rendőrfőnököt 
felvilágosította ugyan, hogy az egész csak tréfa ós 
hogy az órát másnap vissza akarta adni tulaj 
donosának, de a rendőrfőnök kény telelen volt a 
törvényszéknek átszolgáltatni az ügyet és ez alig 
két hét múlva ítéletet hozott. A fin törvény sze­
rint minden lopás halállal büntetendő, mely tör­
vényt tiszteletben tartva, szigorán azáltal enyhí­
tenek, hogy az elítélttel kérvényt intéztetnek a 
czárhoz, ki a halálbüntetést rendszerint néhány 
napi börtönre változtatja át. A törvényszék tehát 
Kochot is halálra ítélte, egyúttal azonban értésére 
adta, hogy a czárhoz intézendő kegyelmi kérvényét 
támogatni fogja. Koch ártatlanságának tudatában 

j sem volt rábírható, hogy a kegyelmi kér­
vényt aláírja. A törvényszók nagy zavarba jött; az 
ítélet végrehajtása embertelensóg lett volna, viszont 

törvény követelményeinek minden áron eleget 
kellett tenni. Végre is a törvényszók ugy segített 
a dolgon, hogy Kochot rábírta, hogy perújítással 
éljen. A per megujittatván, a törvényszék fölmen­
tette Kochot a lopás vádja alól és azonnal szabad 
lábra helyezte. 

— Alföldy Károly táneztanitó tisz­
telettel tudatja a n. é. közönséggel, miszerint folyó 
évi szeptember hó 15-ikén a helybeli neveldókben 
és több magánházaknál táncz-tanóráit megnyitotta, 
Midőn erről a t. ez. szülőket és gyámokat, vagy azok 
helyetteseit értesíteni bátorkodik, szives f 
műkbe ajánlja azon kedvező körülményt, hogy 
növendékeit ezen évadban is két osztályban fogja 
tanitani; a kezdőket és haladókat külön-külön 
órákon, bogy igy a haladóknak elegendő idejök 
legyen ahhoz, hogy a szabályos testtartást szem 
előtt tartva, a nehezebb tánezokat is jól betanul­
hassák. — Beiratásokat elfogad lakásán rózsa-tér; 
15. szám. 

— Humor. H a l a d á s . A „Bika" kávé­
házban az ég verességéről, továbbá a napsugarak 
gyorsaságáról beszél egy élemedett és egy fiatal 
ur; Ön tévedésben van, fiatal barátom. A napsugár 
gyorsasága nem lehet olyan nagy. Én ugy tanultam, 
hogy másodperczenkint harminczezer kilométer 
utat végez.—Az én informácziőm szerint pedig 
háromszázezerét. Különben azonnal tisztában le­
szünk; mikor hallotta ön a harminczezeret? — 
Húsz év előtt. — Akkor nem csodálom. Az utolsó 
húsz év alatt tetemesen javultak a közlekedési 

- U d v a r i a s s á g . A főnök ur a páti 
kában van, mikor egy cseléd reczipét hoz. — 
Készítsen gyomortisztitó szert és tegyen bele negy­
ven gramm rhabarbarátl — szólítja első segédjét. 
— De kérem, ez a reczipe a polgármester urnák 
szól. —' Ugy ? Akkor tegyen bele hatvan gramm 
rhabarbarátl — Z s i d ó k a t o n a . Az őrmester 
rátámad egy Herschel nevű zsidó bakára: micsoda 
maga nem szalutál; nem tudja mivel tartozik fel­
jebbvalójának! ? .— Wie hajszt, én tartozom az 
őrmester urnák? nem maga adósom 100 írttal. 

— Hytnen. B e n e d e k Á rp á d ifj. keres­
kedőnk tegnap d. u. esküdött örök hűséget szűkebb 
családi körben H or v á t h I l o n a kisasszonynyal. 
Az esküvőre a vőlegény bátyja, B e n e d e k S á n-
dor , min. fogalmazó is városunkba érkezett s 
néhány napot körünkben fog tölteni. Ez érdekes, 
hymenhir kapcsában nem lesz érdektelen felemii-1 
teni, hogy a boldog pár mint vőfély és koszorú-] 
leány, az iparoskör ez évi zászlószentelési ünnepé­
lyén ismerkedett meg egymással. Szerencsekivána-
tunk kisérje szép frigyöket. 

— Eltávozás. Biró József kereskedő, ki 
évek hosszú során keresztül volt a Csanak-űzlet, 
vezetője, s ki társas életünkben is kiváló szerepet 
játszott, barátainak és ismerőseinek méltó 
latára elhagyja városunkat, miután Nagyváradon a 
Kiss Sámuel-féle régi renomirt füszerkereskedést a 
tulajdonostól átvette. 

— A tiszai ág, ev. egyházkerület 
ez évi közgyűlését Eperjesen tartotta meg folyó hó 
7-én és 8-án. A gyűlésen tevékeny részt vett Gáspár 
L a „D—na szerkesztője is, a ki az ágostai püs­
pököknek a főrendiházban való képviseltetése ellen 
tartott hatásos beszédet. 

— Amerikai humor. Pennsylvania 
egyik népszerű békebirája közelebb kereken kije­
lenté, hogy ujabb megválasztását nem fogadná el. 
Hiába akarták rábeszélni, állhatatos maradt s végre 
megvallotsa az okát is. „Hivatalos kötelességen) 
összeesketni a mátkapárokat. Eddig 2304 házas­
párt adtam Össze s most már nagyon gyötör a 
lelkiismeret, hogy hány embert tettem boldogta­
lanná!" 

— A debreczeni Hienes napi or~ 
szagos vásár közelebb a következő rendben 
fog megtartatni: Szeptember 28. Hétfőn bőr, gyapjú, 
méz, dió stb. továbbá Szeptember 29 — 30. Kedden, 
Szerdán toll, iparezikkek, gabonanemüek és min- j 
denfóle termény vásár. Október 1—2. Csütörtök, | 
Péntek juhvásár. Október 3—4. Szombat, Vasár 
nap sertósvásár. Október 5—6. -Kedden nagy ba­
romvásár. 

—- A gyógyítás előmozdítója. Nyilt 
sebeknél meggyuladható daganatoknál és kelevé-
nyeknél MOLL v a l ó d i F e r e n c z - p á l i n k á 
j á n a k használata folytán a gyuladás megakadá-
lyoztatik ós ez által a gyógyulás jelentékenyen 
előmozdittatik. Üvegekben 70 krért kapható. Szét­
küldés naponta utánvéttel A. M 0 L L cs. kir, udv, 
szállító, gyógyszerész által Bécsben Tuchlauben 9. 
A vidéken minden gyógyszertárban és füszerkeres 
kedésben határozottan MOLL készítménye ennek 
gyári jelvényével és aláírásával kérendő. Debre 
czenben kapható dr. Rothschnek V. Emil gyógy-

epessy és Kerekes díszműáru-keres­
kedésében. 

Szamoru, ha iguz. A BP. H." köze­
lebb „Magyar elem a közös hadseregben" czimü 
czikkében azon sajnálatos tényt közli, hogy a deb­
r e ezen i 39. sz. gy. ezrednek csupán egy törsz-
tisztje m a g y a r , de e g y e t l e n s z á z a d o s a 
sem. Ehhez sem kell kommentár. 

— Táneztanitó. Glück Emil táneztanitó 
állandóan városunkban telepedett le, E jeles táncz-
mester kitűnő bizonylatokkal rendelkezik s a sajtó 
is elismerőleg szól finom modoráról ós táneztanitási 
ügyességéről. — Lakása Píacz-u. Josinczyné-ház. 
Ajánljuk őt a közönség figyelmébel 

— Az uj törv. széki biró. Nagy K. 
ur, nem mint a helybeli lapok irták: n o v e m b e r , 
hanem október 1-sején teszi át lakását Szoboszló-
ról városunkba, s ugyanakkor hivatalos működését 
is megkezdi. 

— Kinevezés. C s ő r e g h G y u l a , la­
punk rendes munkatársa, pónzügyigazgatósági szám­
gyakornokot a közmunka és közlekedési miniszter 
kinevezte a helybeli kerületi távirdai igazgatóság 
számvevői kiküldöttsógbez számgyakornoknak. 

Szabó István városunkban letele­
pedett fiatal asztalos-mesternek mai számunk 
ban közzétett hirdetésére felhívjuk t. olvasóink 
figyelmét. 

— A péterfiai kávás nagy kútba játszás 
közben egy gyermek beleesett és belefúlt. Intő 
példa ez a szülőknek, hogy ne engedjék gyermekei­
ket ilyen kutak közelében játszani. 

— Wür dó-jegyek. Nagyerdei, úgyszintén! 
Telegdi-fóle fürdő-jegyek 42 krajczárjával kaphatók] 
Mendelovics Lajos üzletében. 

— Vermény-piaezunkon a folyó évi 
szept. hó 15-én tartott hetivásár alkalmával a kö­
vetkező árakat jegyezte M a vásárbirói hivatal: 
Egy m.-mázsa felső ár, közép ár, alsó ár. 

hogy az ön nagybecsű labdacsait ajánljam minden­
kinek; a mai időben úgyis igen sok a nyegleség, 
annyira, hogy az emberek már nem hisznek másnak, 
csak ha maguk megpróbálják. Ha módomban volna, 
újságba tétetném a nevem alatt, bogy aztán az 
emberek hozzám jönnének s tudakozódnának. De 
én szegény s az egész világtól, mindentől elhagya­
tott asszony vagyok, csakis egy vigasztalót küldött 
hozzám a Mindenható Isten, az ön svájezi labda­
csait, (egy doboz ára 70 kr a gyógyszertárakban) 
melyek szenvedéseimtől megszabadítottak. Csóko­
lom kezeit számtalanszor, s hálásan köszönöm 
mindazt a jót, a mit velem tett, s a mit csak 
imádságommal jutalmazhatok meg. Alázatos, hálás 
szolgálója, özvegy Mihalovisch Anna. Szegények 
háza, ajtószám 100. — Minthogy Magyarországban 
Braudt R. gyógyszerész svájezi labdacsainak külön­
féle utánzatai léteznek, arra kell gondosan figyelni, 
hogy minden dobozon, czégjegyül, egy fehér ke­
reszt vörös mezőben s Brandt R. névaláírása meg­
legyen. 

— JFekete és fehér selyem atlasz 75 
krjával méterje 9 frt 90 krig, (mindegyik 18 külön­
böző szinekben) egyes részekben és végszámra küld 
vámmentesen a házhoz a G. Henneberg selyem 
gyári raktárja Zürichben (királyi udvari szállító ) 
Minták rögtön. Levélportó Schweizba 10 kr. 

Felelős szerkesztő: Tóth JLászló. 
Főmunkatárs : Sipos Máiint. 

Kiadótulajdonos : Zicherman M. 

JVW1JLTTJEM. 

TERNÖÜ! 
Űdv-CgekefalYy I l o n a 

ő nagyságához Kassára. 
Szegény voltam, nem mehettem férjhez, 
De a sors az, mintdent jól elvégez, 
Elvezérelt üdvöm forrásához, 
D i c s ő C s e k e f a l v y I l o n á h o z . 
ö nagysága tett boldoggá engem, 
Számjait tanácsára betettem, . 
Megnyertem a mátka hozományom, 
Mindazért áldom, mindég áldom. 
H o n l e á n y o k ! hogyha frigyre léptek, 
ő nagysága angyala a népnek, 
Forduljatok csupán csak Kassára, 
S majd teli lesz bankóval a láda. 

1 8 , 0 0 0 f r t o s ternót nyertem, ki 
nevezett úrnőhöz fordul, küldjön 3 db 5 kros 
postabélyeget levelezésre. 

Knvóstie 1885. 7/9. 
J T u í h á s z ; I r m a , 

(391.) 1—1. boldog hajadon. 

Búza . 
Kétszeres . 
Rozs . . . . 
Árpa . . 
Zab .. . . . 
Tengeri . . . 
Köles . . . . 
Burgonya 1 zsák uj 
100 ki. szalonna 
100 ki. háj. . . 

6.30 
5 50 
5.10 
5.00 
5.30 
6.80 
6.00 

60.00 
60.00 

6 15 
5.25 
4.95 
4.80 
5.15 
6.40 
5.75 
1.00 

58.50 
58.50 

6.00 
5,00 
4.80 
4.60 
5.00 
6.00 
5.50 

56.00 
56.00 

V e g y e s . 
— A legjobb háziszer. B u d a p e s t . 

Tisztelt uram 1 A Mindenható Ur Isten ezerszere­
sen fizesse meg mind azt a jót, a mit ön velem 
tett 1 Erős szívdobogásom, szédülésem, gyomorgör­
csöm mind eltűnt. A jobb időkben Tischer tanár 
húsz évig volt háziorvosom, de nem segíthetett 
rajtam, — önt pedig a mindenható Isten küldte 
hozzám, azért egész lelkemből buzgólkodni fogok I 

TAMTAMTASI JELENTÉS. 
Yan szerencsém tisztelettel jelenteni a n. é. 

közönségnek, hogy e nemes városban állandóan 
dtem s itt rendes 

tánoztamtásaimat 
Piacz-utcza, báró Josmcziné ö méltósága 

házában f. é. szept. 22-én megkezdem. 
Tekintélyes városokban volt szerencsém 

eddig működhetni, s nem egy városban több mint 
20 évig részesítettem gyermekeket és felnőtteket a 
tánezmüvészet oktatásában. A közönség szeretete 
és pártfogása, a közvélemény és a sajtó elösmerése 
volt mindenütt legszebb jutalmam. 

Bővebb tudósítást ad szívességből Ráess ur 
ezukrász üzlete, Piacz utczában. 

Alulirt egyes családoknál is fogadok el 
tanítást, miért is kéretnek az illetők, méltóztassa­
nak azt mielőbb tudtomra adni, hogy óráim fölött 
rendelkezhessek. 

Ez időszerint a következő tánezokat tanítom : 
1. Quadrille franchise. 

Franczia négyes. 
2. Körmagyar és Csárdás. 
3. Legújabb tour tánezokat. 
4. Menüetté. 
5. Gavotte. 
6. La Lanciers á la Cour. 
7. Fandango Espagnole. 
8. Drei- és Sechsschritt keringő. 
9. Lengyel Mazur. 

10. La Krakoviene. 
Az általam szerzett tánezok: 

1. Bánk-Bán. 
2. Quadrille Renaissance. 
3. Dana d' Fleuer, 

Mély tisztelettel 

Glück Emil, 
. táneztanitó. 
M T * Értekezhetni a tánezhelyiségben d, e. 

11 órától 12-ig, T H 



DEBRECZEN-NAGYVARADI ÉRTESÍTŐ. 

Hirdetmény. 
Ezennel tudomására hozzuk a piaczön (a 

vasút mentén) lakó t. ez. kereskedő uraknak, 
hogy ezentúl a málhaszallitást — ha az egy 
egész vagy félkocsi rakomány — ugy a vasút­
hoz, mint a vasúttól foganatosítjuk. — Bővehbi 
felvilágosítás kisvárad-uteza" 2101. sz a iro­
dánkban szerezhető. 
(388) 1 — 1. Debreczeni helyi vasut. 

Dessewfty Józsefné szül. Lengyel Ilona és 
Dessewffy Jánosné szül. Lengyel Jolán, nagy-
várad-utezai 2087. sz. alatti házuk a hozzá 
való külső földdel örök áron eladó; megbízott 
Dessewffy János birtokos Nagy-Doboson. 

Lakás változtatás. 
Van szerencsém a n. é. közönség 

szives tudomására hozni, miszerint laká­
somat a cse r -u tczáró l a n a g y - i y -

m u t c z a 1889. sz . h á z b a helyeztem 
| át, hol m i n d e n n e m ű szobafes tés t 
I és f énymázo lás t , — mint eddig is — 
| a legjutányosabb árban felvállalok. 
| A n. é. közönség további pártfogását 
i kérve 
J| teljes tisztelettel 
| 3E£.oiitx-»atoviOís J á n o s 
| (3G1.) 3 - 4 . szobafestő. | 

III'. KEREKES L. 
orvostudor, 

rendel naponta délelőtt 8 ó r á t ó l lO-ig* 
délután 2 ó r á t ó l 4-ig1, 

Magy-ÖsapŐ-utcza 315. sz . a. 
(Héczei-Szabó-féle házban.) 

Különösen, gyermek és női ba jokban 
fül- gége-és i d e g b á n t a lmákban szen­

vedőknek ajánlja gyógykezelését. 
Szegényeknek ingyen 

Dohány-zsineg 

többféle minőségben a lehető legjutá­
nyosabb árban kapható 

Gaszner Károly 
fűszer- és magkereskedésében DeTbreczen, 

€zegléd-ntcza. (353,);4~u. 

| l I I I I H I I I l i m i i n i ! 1 1 i l l l l l 
Uj asztalos üzlet. 

Van szerencsém ugy a helybeli, mint a vidéki nagyérdemű közönség becses 
tudomására hozni, miszerint helyben 

Burgondia-utcza 40. szám alatt 
BOTOR ÉS ÉPÍTÉSZETI ASZTALOS ÜZLETET 

nyitottam. 
A fővárosban szerzett gyakorlatom és tapasztalataimra támaszkodva — 

biztosítom a t. építkező urakat és a nagyérdemű közönséget, hogy n i m d e n n e m ü 
a s z t a l o s m u n k á t s z i l á r d a n y a g b ó l , a l e g n j a b b m i n t á k és iz lés 
s z e r i n t j u t á n y o s á r o n i pontos kiszolgáltatás mellett eszközlök. 

A nagyérdemű közönség szives pártfogását kérve, 

(390 . ) 1—6. 

teljes tisztelettel 

SZABÓ ISTVÁN, 
asztalos, 

Debreczen, Burgondia-utcza 40. szám alatt. 

7< mm-m® mmim wsBJ^rmm^ mij 

csasz. kir. udvari harang*- és órczöntődéje 
B é o s i * J h e l y e n , 

ajánlja magát harangok és harmonikus harangozások 
megrendelésére bármely nagyságban és hangnemben. 
Az előre meghatározott hang vagy egy egész dssz-barangozásnak 
harmóniai accordjáért, valamint az érez jóságáért jótállást vállal. 

A harangok kovácsolt vasból készült cs. kir. kizáró­
lagosan Szabadalmazott Sisakokkal szereltelnek föl. Ezen 
ujabb találmány által nagy és nehéz harangok könnyen harangozhatok 

(^^^^^^^L ü ^ s t e f s z^ s szerént fordíthatók a nyelvülés egyik vagy másik felére, 
N ^ ^ ^ ^ ^ g ^ ^ ^ & g ^ mi az ily szabályozott harang tartósságát jóval emeli. 

Megrendelések gyorsan és igen jutányosán intéztetnek 
ei, igen előnyös fizetési feltételek mellett. 

Hartnonleus olt ár~ftar angolé erős hangú csengőkkel : 
A l p a k k á b ó l : 1 összharangozás 4 haranggal . . . . 14 frt. 

i összharangozás 2 haranggal . . . . t t frt. 
R é z b ő l : 1 összharangozás 4 haranggal . . . . 10 frt. 

1 összharangozás 3 haranggal . . . . 8 frt. 
K i t ü n t e t é s e k . Az 1873. b é c s i v i l á g k i á l l í t á s o n k é t h a l a d á s i é r e m m e l a 

bécsi fogadalmi templom számára öntött 260 mázsányi harangokért. Az 1 880. b é c s i i p o r k i á l l i t á s o n 
a r a n y é r e m m e l . 

Alapíttatott 1838-ban. Készített 3946 harangot 1.080,370 kilogramm súlyban. 
Ezekből 3 1 t e m p l o m számára B é c s b e n 83 h a r a n g o t összesen 86.0C9 kilo és 2 óraha-

rangot az uj városház számára 3345 kilogramm súlyban. 
K ö l t s é g - v e t é s e k i g - y e n . ^ (160.) 6 - J . 

A legnagyobb kivitelit harangok Magyarországban s 
2 harang Esztergomban á 6100 és 1400 kilogramm, összesen 7500 kilogramm. 
3 Debreczenben . » 5770 „ 
2 ", Rohanczon „ 3870 „ 
1 „ Milkolczon . . . . . . . ' . - . - » 3 0 S 0 

4 „ Alsó-Vadason „ 3400 n 
4 „ Felső-Bányán . . . . „ 4 9 0 0 » 
4 „ Foton . . " » 3 9 2 0 » 
4 „ Nagy-Becskereken » 3500 „ 
3 'J Yerseczen » ^ ^ 2 " 
4 „ Rozsnyón » 3 8 0 0 » 
t Hajdu-Dorogon , • •» . 3 4 2 5 

Magyarországnak összesen 191 darab harang készíttetett 115,700 klgr. ossz súlyban. 

Szép választókban 
találhatók : 

arany, ezüst láncok, 
me l l tük 

cs 
fülbevalók. 

Köves ós karika 
GYŰRŰK, 

férfi és női 
m e d a ü l o n o k . 

Ezüst evőeszközök 
egy c*8 több személy re. 
G y ü m ö l c s t á l a k , 
k e n y é r - k o s a r a k 

Btb. sth. 

S20&0SX GYÖRGY 
éiesaterdsa: 

X> <3lbi*e ós? ©r*."b en . , 
k i s t ep in lom-bazá r 7~ik sz . a l a t t , 

ajánlja jól berendezett 
arany, ezüst, ékszer ós óra­

raktárát, 
különösen saját készítésű legújabb divatú 
drágakő s a nélküli ékszereket. 

Férfi és női legkitűnőbb szerkezetű 
geníl arany, ezüst remontoir óráit. 
Nemkülönben : minden c szakmába tar­

tozó ezikkeket jótállán mellett 
l e g o I o s ó T b l b t iva ls . l l>cm. 

Elvállalok minden­
nemű 

ékszermfivek 
készítését, 

régi divatú ékszerek 
átalakítását. 

Egyszerű ős díszes 
m o n o g r a m m o k 
véséséi vagy készítését. 

Mindennemű 
j a v í t á s o k a t 

gyorsan s legolcsóbban 
teljesítek. 

(330.) 5—10. 

Ezennel van szerencsém a magas nemességnek valamint a n. é. közönségnek azon 
bizalomért, melyben eddig az lümmerling é* Ilabsch czégnél részesíteni kegyesek 
voltak, őszinte köszönetet mondani és egyszersmind értesíteni, miszerint 

( H P B u d a p e s t e n , v á c z i - u t e z a 22 . sz. a l a t t (nemzeti szálloda 

fűszer-, csemege-, déligyümölcs- és liorkeresfcedést 
nyitottam s bátorkodom dúsan felszerelt raktáramat legmelegebben ajánlani és egyszersmind 
kérni, jelen vállalatokat becses pártfogósában részesíteni szíveskedjék. 

Teljes tisztelettel 

RABSCH SÁNDOR. 
Vidéki megbízások legpontosabban teljesíttetnek. (381) 2—3. 

Hjft .jfflma^'"ftrv mm- mm\.<wfoiflfflfflh itWWfc <Mlh dfflfft alffi^**™*-'™1* *l™fc ^™*1 *™^-^™** « i f t j^&*.jdfa^^Sto* JAI\ iinrai i i i f t h ^ ^ . nfflm tm^JB^^^^.sdfc.jBfr^.^föih rffflBh,^hh,,%JÍ 

Saját termésű 
í?»4ii 

a legtisztábban kezelve 
ü v e g e n k i n t és úgyszintén liordó számra. 

1 literes üveg — üveg nélkül — frt 2 4 kr. 
Ii n » n n » •*"* » 

Hordó számra 100 liter 16 „ — „ 
Az üvegek 10—5 krajezárért vállaltainak vissza. 

Ricki József Zelmos 
(45) 26—26. Debreczenben. 

EflgSgBSgggjgS^^ 
Van szerencsém tudomásul hozni a nagyérdemű közönségnek, hogy R a b s c h S á n d o r , mint 

régebben volt társ, utolsó időben mint alkalmazott, üzletemből végleg kilépett és és a több évtm át fenn­
álló f i i sxer - . * c s e m e g e - é s n a g y b a n i á s v á n y v i f c - i t x l e t e i i t e t minden tévedés 
kikerülése végett ezentúl k i z á r ó l a g s a j á t n e v e i n a l a t t 

HÍJ"" D E I V O ^ E K L I I N Í O - V I L M O S K . * ^ i 
fogom vezetni, s ez által megszűntem jegyezni : 3 3 m m e r l i l l g é s I t a b s c h . 

Egyszersmind van szerencsém legelőnyösebb áraimat a leggyakoribb háztartási csikkekből ide 
jegyezni, azon megjegyzéssel, hogy mint eddig, ugy ezentúl is legfőbb törekvésem leend tisztelt vevőimet 
minden módon kielégíteni. Á**afc l s . ö t e l e a c e t t s é g • i r é l f e i i l . 

Fűszer - és g y a r m a t é v u h 
i 00 kiló frt 42.— Czukor legfinomabb 

„ finom . . 
„ koczka legfinomabb 
„ törölt If. S5 és 50 kii. Ind. 

Cuba kávé legflnomabb 
Ceylon n n . •• 
Cuba „ gyöngy 
Arany Java kávé valódi 
Mocka kávé valódi légiin. . 
Nilghery kávé I. rendű (Nilghery) 
Malabár kávé . . . 
Santos kávé , . 
Gyertya Apolló 560 gramm 400 csomag frt 54-— 

Flóra 560 „ 100 „ „ 54 — 
Flóra 500 „ 100 „ „ 4 8 . -

100 
100 
100 

1 
1 
i 
1 
1 
] 
1 
1 

40.— 
42.— 
42.— 

2.— 
1.90 
2 . -
2 .— 
1.90 
1.90 
1.60 
1.30 

Rizs glace legfinomabb . . . 1 kiló frt —-.32 
„ üoreUone 1 n "n —.2B 
„ tiorett I „ „ —.28 

Árpakása legf gyöngyszemü . 1 „ „ —:48 
„ finom i „ „ —.40 
n középfinom . . . i n „ - ,36 

Dara finom és nagyszemü 1 „ „ —-.26 
Polenta-dara 1 „ „ — 4 0 
Mandola avola legszebb 1 „ „ 1.50 
Mazsola-szőlő 1 „ „ —.72 
és mindennemű fűszer és déli gyümölcsök a legjobb 

minőség és legolcsóbb ár szerint. 
Gyertya Milly 560 gramm 100 csomag frt 5 1 . — 

„ Parafffn 560 „ 100 „ „ 40.— 
Mindennemű közönséges és svéd gyufák. 

O i o c G l á c l é K S u c l í a r t l é s M a s s o i i t ó ! m i n d e n f a j t a g y á r i á r a l t o n . — 
N a p o n t a f r i s h i i s n c i i i i i e h és U c l t i g i i u s l t i v o i i a t . — Főaco léJketo , i n u s t á -
r o l i CS m á r t á s o k l(,gjol>b választékban a leghíresebb frauezia és angol gyárakból. — Minden­

nemű i » e l - é s k ü l f ö l d i s a j t o k , b o r o k , p e z s g ő k . 
A legjobb minőségben és legnagyobb választékban T h e a é s H u n i , a n g o l t h e a - k e i v y é r . 

Egyesi forakUra' mindonnémfi bol- "ös külföldi ásvány- ós gjógffizáiieL 
Ismert házak részére szívesen kész vagyok elszámolásra áruköuyveket berendezi. 
Vidéki rendelményeket legpontosabban teljesítem. Nagybecsű parancsait magamnak kikérve, jegy­

zek, legnagyobb IÍSJ.Iélettel E M M I S R E i I l I f i r V I M I O S K * 
(380) 2 -3 . axelőtt Kinin e r i ing és JRab»ch» 

http://tivals.ll


DÉBRECZEN-NAGYVÁRADI ÉRTESUC. 

lisztelettel van szerencsém a n. é. közönség becses figyelmét a valódi 

krakói cserép-kályháimra, 
melyek ugyanis az a n y a g t ű z m e n t e s s é g e , l é g m e n t e s a j t ó k a t ű z i h u z a m o k 
c z é l s z e r ü b e r e n d e z é s e , a t ü z e l ö - a n y a g t e l j e s k i h a s z n a l h a t a s a , nemkü­
lönben c s i n o s , d í s z e s k i á l l í t á s o k és o l c s ó á r a i k által szeles körben megked-
vélteitek, felhívni. , ,. ,, ,, , . 

Bátorkodom ezennel az eddigi faíűtésre berendezett kályháim el leneben, g y á r i 
h á z a m által szervezett és szabadalmazott t c l t ő é s s z a b á l y o z h a t ó I c e s z n i e K s e i 
ellátott kályhákat k ü l ö n ö s e n aj á n i a n i és egyes leglényegesebb előnyeit elősorolni: 
k i t ű n ő f ű t ő k é p e s s é g , c s e k é l y f ű t ő a n y a g f e l h a s z n á l á s m e l l e t t . 

A t e r m e k vagy s z o b á k t ö k é l e t e s s z e l l ő z t e t é s e e s t e l j e s e g y e n l ő 
k i f ű t é s e . „ 

E g y s z e r ű é s k é n y e l m e s b e f ű t é s e . Mivel a 24 órára szükséglendo koszen 
yagy koaks egyszerre betöltetik t 

kz ezen szerkezetű kályhák által, egyesítve van a cserép- es vaskályha előnyei 
és én ezeket legjobban ajánlhatom. , . , „ . 

különböző színekben és alakokban, a l e g e l e g á n s a b b k i v i t e l b e n e s h i b á t l a n c s e r e p e k b ő l 

Házi szükségletek ésfehérnemüvarráshoz, 
valamint s z a b ó k , c z i p é s z e k , 

n y e r e g g y á r t ó k , ka laposok, ká rp i to soks tb . 
számára. 

Az eredeti Singer varrógépek, 
minden más gyártmány fölött kitűnnek 

m e e h a n i s m u s t ö k é l e t e s s é g e , e g y ­
s z e r l i s z e r k e z e í , k ö n n y ü k e z e l é s , 
fölülmulhatlan munkaképesség és nagy tartós­

ság által. 
JVeidlinger G.Debreezen Piacz-ntcza2138. 

vagy barnára, zöldre zománczozva (glasirt), díszes feketékkel 

K á l y h á k 
szállíttatnak és mindkét fűtési modorban építtetnek. 

K a n d a l l ó k kályhával vagy a nélkül, terracotta 
(G-esims), mindig tartok készleten. 

T a k a r é k - k o n y h á k cserepekből, erős vas és vörösréz részekből összeállítva, kívánságra legnagyobb kivitelben 
építtetnek.— F ü r d ő k á d a k p o r c z e l l á n c s e r e p e k b ő l , v í z v e z e t é k k e l e g y ü t t g y á r i á r a k b a n v á l l a l o m á t . 

Legmélyebb tisztelettel 
L i n k e s c h S a m u ö z v . E p e r j e s e n , 

mint a valódi krakói cserépkályhák magyarországi gyári főraktárosa. 
K é p v i s e l ő s é g D e b r e c z e n é s k ö r n y é k é r e n é z v e : K A S S S i S L W Y I T Z K Y ^^STfEiJBl 
u r n á i B e b r e o z e n b e n , föpiacz üveg- és po rcze l l án - r ak t á r ában , a hol kívánatra k é p e s á r j e g y z é k e i t 
díjmentesen küldetnek, sőt részben természetbeni m i n t a k á l y h á k is a n. é. közönség rendelkezésére állanak és felvilágosítás min­

denről készséggel adatik. (234.) 10—13 

1 u 

fi 
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Ü Z L E T I M E G N Y I T Á S , 

Van szerencsénk a nagyérdemű közönségnek szives tudomására juttatni, 
hogy helyben 

Piacz-utcza, a városház épületbén 

M » f WA1H 
vászon-, fehérnemű- és rövidáru-üzletet 

nyitottunk. 
Megemlíteni bátorkodunk, hogy üzletünket mindig a változó divat 

igényeihez fogjuk alkalmazni, fősúlyt fektetve a megbízatások pontos és 
méltányos eszközlésére. 

Midőn a n. é. közönségnek becses pártfogását kérnénk, maradtunk 

teljes tisztelettel 

GYENES TESTVÉREK. 
M i n t á k a t k í v á n a t r a b é r m e n v e k ü l d ü n k . (384) 2 — 

V á r o s h á z é p ü l e t i b e n . 

ifeíE^p^ **<Si$fSs^ -.<^a^fs>^- ^rO^fi^. 

vm^^^^^^x^iM^^m^&^^^^^Me^s^M^^^sswssm. 
cs. kir. udvari szállítók, udvari szállítók föraktárosai 

A M S T E R D A M B A N , a l a p í t t a t o t t l S T C - t o e z i , 
különlegességük: (387)1—20. 

CURACAÜ-ANISETTE liquerek 
r a k t á r o n v a n n a k az o r s z á g m i n d e n e l s ő r e n d ű ü z l e t é b e n . 

Vaeletlielyiiiég változtatás! 
AZ ARANY CSIZMÁHOZ czimzett 

női-5 férfi- ós gye rmekc ipő üzletemet 
föpiacz-utczára, a vá rosháza épü le tébe 

Telegdi K. Lajos könyvkereskedése tőszoms'/étíságába helyeztem át, i 
a mit is azon kéréssel bozok a n. é. közönség becses tudomására, hogy « 
szerény vállalatomat ezután is, mint eddig, pártolni kegyeskedjék. 

Megrendelések mérték után, úgyszintén javítások gyorsan és pontosan elkészíttetnek. 
Illő tisztelettel 

^JkJL*3gL O T T Ó , 
(276.) 10—? Debreczen, főpiaez-uteza, a városháza épületében. 

— 
"^S^^^xS^ 

Szinkenderből készült három ágban fonott 
KÉZI GYÁRTMÁNYÚ 

DOHÁNYZSINEGET 

í< 
gjobb minőségben, jutányos árért ajánl /M 

GERÉBY FÜLÖP \ 
DEBRECZENBEN. S U 

Fogorvos 
(ezelőtt Berl inben lovag Dr.Ouérard ixdv, 
fogorvos és u d v a r i t anácsos segédorvosa) 

fog- és száj-betegséget ala­
posan gyógyit, 

o d v a s f o g a k a t a l e g k i t ű n ő b b a n y a ­
g o k k a l t ö m (plombiroz). 

Egyes-műfogakat ós egész fogso­
rokat a legújabb amerikai légnyo 

matu szerkezet szerint koszit 
A fogkő, vagy bármily lerakodmány által 

éktelenné vált fogakat tisztítja. 
A használhatlanná lett fogakat és gyöke­

reket eltávolitja. 
B e n d e l d. e . 9 — 1 2 - i g és d. u . 2 — 5 

ó r á i g n a p o n t a . 
D e b r e c z e n , p i a c z V E C S E Y - h á z 

(8BIKA t í szálloda és N a g y - H a t v a n - u t c z a | 
' közti soron.) 

Dr. Deák „ a n t i s z e p t i k u m a " (fogpor és száj­
víz) a fogak és szájür tisztítására. Ára 60 kr. 
F ő r a k t á r : Göltl Nándor gyógyszertára a 

'„•MEGVÁLTÓ B-hoz | 

5 K € ^ m i L ^ € B 3 r » » , l i . mr^mfm^^^-MríPKfm^'^^mmT^^Z 
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SCHMIDT S, 
h a n g s z e r r a k t á r a 

Föpiacz : 1901, sz. 
Van szerencsém a nagyérdemű közönség­

gel tudatni, miszerint Debreczenben 10 év óta 
fennálló hangszerraktáramat most ujolag be­
rendeztem az úgynevezett amerikai S t a m v á y-
utánzott vasrámáju z o n g o r á k k a l , ngyszinte 
vannak raktáramban az első bécsi, berlini és 
drezdai gyáraktól zongorák és pianinók nagy­
választékban egyenes és keresztbe hurozattal 
egész vas-keretben négy kitámasztható vas 
védhang emelvénynyel csak 1 % méter hosszú, 
csinos, erőteljes hanggal szép diófából, ára 
300 forinttól feljebb. • 

Mignon-szárny angol vagy franczia is­
métlő mechanikával, 80 forinttal drágább 
Amerikailag kereszthúrral, egészen vasburok-. 

ban, ötszörösen kitámasztható vas védhang-
emelvénynyel, 140 centiméter hosszú, ára 400 
forinttól feljebb;fekete fában 50 írttal drágább. 

ügyszinte régi átjátszott z o n g o r á k a t 
becseré lek , vagy k é s z p é n z é r t megveszem. 
Mindennemű hangszereknek h a n g o l á s á t és 
b á r m i n ő j a v í t á s á t e lvál la lom, a legjutá-
nyosabb árban elkészítem. 

A n.é. közönség szives figyelmébe ajánlva; 
magamat, maradtam teljes tisztelettel j 

z o n g o r á k és m i n d e n n e m ű h a n g s z e r e k 
g y á r i r a k t á r a Debreczenben . 

(370.) 3 -3 . 

Zc»:uLg£c»:Br4»l&. x r ^ í i i s E l . e t t f l . s K » ' f l ; ^ s s r « S 
Debreczen, 1885, Nyomatott a város könyvnyomdájában. — 1108. s& 



Melléklet a „Debreczen-Nagyváradi Értesítő" 39-dik számához. 
A l e g g y o r s a b b é s l e g o l c s ó b b 

személy-szállitás 

AMERIKÁBA 
hetenkiüt kétszer 

a „fflorddeutsche • Eiloydu német czászári 
kitűnő posta és%gyors-gőzös által 

B R S S M A B A N 
közvetittetik 

Sockl Móricz, 
a bécsi cs. k. magas helytartóságától engedélyezett 

főiigynöksége által 
Bécs, I., Postgasse 6. 

Minden megkeresésre azonnal válaszoltatik. Igen tisztelt uram ! 
Kötelességemnek tartom öut a dr. Rózsa-féle 

életbalzsam rendkívüli kedvező hálásáról értesíteni 
En ugyan is hosszabb időkön át oly nagy mérvű 
gyoinorbajban szenvedtem, hogy csak is a legköny-
nyebb ételekkel táplálkozhattam, jóllaknom azonban 
sohasem volt szabad.— A hányszor csak többet ettem 
vagy valami kövéret élveztem rendkívüli rosszullét és 
gyomornyomás fogott el. A leghülömbféle gyógy­
szerek és orvosságokhoz folyamodtam, de javulás 
egyszer sem érhettem el; az ön t\v. Rósza-íele élett 
balzsamának mind azáltal teljesen jó egészségemet kö 
szönhetem;öt palaczkkal fogyasztottam el az ön dr-
Rózsa-féle életbalzsamából, s ime öt havi gyomor. 
bajom után ma ismét hivatásom után mehetek. A 
midőn még egyszeresmint tudatnám önnel, miszerint 
az ön dr. Rózsa-fele életbalzsamát számos ösmerösöm 
a gyomorgörcs, szédülés, szívdobogás, sat. ellen a 
legjobb sikerrel használja, s hogy mi mindnyájan 
legmélyebb köszönetünket fejezzük ki önnek, felkérem 
dzámomra ismét 5 palaczkkal megküldeni. 

Heint'rsdorr, Friedland mellett (Csehország ) 
Mély tisztelettel H a u s m a i l ü JÓZSCf, tak ácsmester. 
Gyors és biztos segély a gyomorbajok 

és annak következményei ellen. 
A . z e g é s z s é g f e n n t a r t á s a 
egyes rgyedüi csak a jó emésztés fentartása és 
előmozdításán alapszik, mert a jó egészség 

• testi és lelki épségnek ez az alaptétele. 
Az emésztés szabályozós*, a keiiö vérvcgyités 
elérésére, a megromlott és hibás véralkat 
eszek eltávolítására a legjobbnak bizonyult 

háziszer a már évek óta ismeretes s közkedvelt 

Dr. Rózsa-féle életbalzs-am 
Mely a leghasznosabb s a leggyógy-

h a t á s o s a b b g y ó g y f ü v e k b ő l á legnagyobb gond­
dal k é s z í t v e , teljesen megbízhatóan a legjobbnak 
bizonyult be minden nemű e m é s z t é s b á n t a l m a k -
nál, nevezetesen az étvágyliiány, a savanyu 
felbofögés, a puffadás, émelygés,! has- és 
gyomorfájás, a gyomorgörcs, a gyomornak 
ételleli túlterhelése, az elnyákosodás, a 
vértoríódás, aranyeres bántalom, a női 
betegségek, bélbajok, a rásztkór és lépkór-
n á l ( e m é s z t é s i z a v a r o k következtében) ez áz 
emésztési összes működésére élénkitöleg hat, 
tiszta és egészséges vért hoz létre, s a beteg 
lestnek elöbbeni e r e j e és e g é s z s é g e ismét meg­
adatik. Ezen kitűnő hatásónál fogva tehát ez máris a 
legjobbnak bizonyult s a legbiztosabb n é p l l áz i 
gyógyszerré vált s általános elterjedésnek 
örvend. 1 palaczk 50 kr., dupla üveggel 1 frt. 
Több ezer elismerő s dicsérő irat van kitéve szíves 
betekintés végeit. Bérmentett levélbeli meg­
keresésekre utánvétel mellett minden­

hová megküldetik. 

Minden kellemetlen félreértés kikerülés végett fel­
kérem a t. ez., vevőket, mindenütt határozottan, hogy 
csak 1>IS R ó x s a élet-l>a?ZSaiMrtt kérni 
F r a f p i e r B , g y ó g y s x c i ' t á r á f e ó l lBffá-
g á f o a s s , mivel azt tapasztaltam, hogy némely 
helyen a vevőknek, ha esek egyszerűen élelbalzsamol 
kérnek, s nem teszik hozzá, hogy I>1». H Ó z s a -
f é l e ^>le t t>a lZS.amot- v akármilyen hatás nélküli 
keverék lesz adva. 

Valódi Dr. Rózsa-féle életbalzsam 
kapható « főraktárban : F r a g f i i e r B , gyógyszer­
tárában „zum schwarzen Adler* P f f á g a , Klein-
seite, a Spornergasse sarkán 205 sz. s az allább fel­
sorolt raktárakon. 

D e l i r e c z e n : Otf l t l W. é s R o t l i s c l m e l t 
E m i l gyó&ysz, B u d a p e s t : T ö r ö k J ó z s e f 
g y ó g y . t«w»l>I»» B á a r , Rai - t fe l t l , B é l í é s -
K a p o s v á r , M a r á n s e f t e s , I 4 é s m á r l í , Ü í s - S z e -
b e n liiig-os, iTIalió, M a l a c z l t a , H . -M. -Vásá r -
l i e l y , JVa^yXak, Wagy S z o m b a t , ivlisí iolcz, 
P o z s o n y , l l é t s á g , JS.-A.-BJjIieiy, Karczn , 
S z a b a d k a , S z e g e d Székes -Wl f t é rvá r , T i s za -
Ú j l a k , T e m e s v á r , V á g - S e l l y e , V a r a s u o , 
V e r s e c z , !Kala-*:gerszeg. 
Minden gyógyszertár, valamint a füszerkereskedések 
legnagyobb része raktáron tartja ezen élelbalzsamol.—; 

Ugyanitt kapható még: 
Prágai egyetemes házi kenőcs, 

biztos és kipróbált szer gyulladások sebek és dagana­
tok gyógyítására. 

Biztos sikerrel alkalmazható a női mell gyulla­
dása tejreltedése és keményedésénél, a gyermek el­
választásánál, genyedésnél, vérdaganatoknál, geny-
fakadásoknál, és pokolvarnál; börömdaganolnál s az 
ugynevezet körömméregnél, mirigydaganatoknáls 
szalonnadagnál,holUelemnéI a kézen vagy lábon régi ge-
nyedö sebeknél; rákos daganatoknál; feltört lábaknál, 
csonthártya gyulladásánál, stb. 

Minden gyulladás, daganat, koroéuydés, duzza-. 
dús a legrövidebb idö alatt gyógyiiatik a hol azon-, 
ban már a genvképződés beállott, a daganat a legrövi­
debb idő alatt fájdalom nélkül fölsziva és meggyógyítva 
lesz. 25 é s 3 5 K r o s s z e l e n c é b e n . 
I ? A 1 h A l 7 6 « H n Alegkipróbáüabbésszámos 
ff ö l ~ ö í l I £ l M l I l « kísérlet által mint legmeg­
bízhatóbb szer ismeretes a nehéz hallás meggyógyi-
tására, s a teljesen elvesztett hallás visszaszer-

IP 2 3 2 

GYAKORLOTT ÜGYNÖKÖK 
kerestetnek minden vidéken magas jutalék 
mellett, hatóságilag engedélyezett állami 
és városi díj sorsjegyek bizományképeni 

el á r u s i t á s á r a . 
Ajánlatok, — F. 677. jegy alatt, -

Mosse Rudolfhoz Breslauba ezimzendők. 
(386)1-3 

Vérszegénység, testigyengeség, sápkór, görvély, 
idegbajok és 

N Ő I B E T E G S É G E K 
t e l j e s e n e l t á v o l í t t a t n a k , a hírnévről 
•ösnaert és bei- és külföldi orvosi tekintélyek 
által ajánlott 

vérerősitő orv. folyadékos 
vasasomkor által 

Dr. Hagei* javított módszere után készítve 
F i i r s t Jóaisel'gyógyszertárában H „fehér an­
gyalhoz" b?i»»g-áb€tii (am Poric.) Egy palaczk 
ára 1 frt 20 kr., fél palaczk 60 kr. 

A bebizonyult jóságú és bires Kral-féle 
|| valódi 

f arolinvölgyi Dávid-thea 
(Karolinenthaler Davids-Thee) 

|| mindennemű tüdőbaj, különösen idült hurut és 
| aszkóros köhögésnél és mint e g y e d ü l i óvszer 
1 száraz betegség ellen meglepő eredmény nyel al 

kalmaztatik. 

| Folyadékos vasas-szappan 
előnyös és eddig még felül nem múlt szer fogfá­
jás, fogdaganat, megsebesülés, megégetés, zúzó­
dás, lábizzadás, külső bőrbetegségek és görvélyes 
daganatok ellen. 1 palaczk 1 frt, fél palaczk 60 kr. 
Vasas szappan-viasztapasz (Cerat) 

j 3 nap alatt meggyógyít minden fagydaganatot 
| (Frostbeulen). Egy doboz ára 40 kr. 

F ö - s z é t l i - t t l A ^ s i - r a k t á i * : 
l lTürs t J ó z s e f gyógyszerésznél P r á g á b a n 
I (am Poric), továbbá kapható: D e b r e c z e n b en 
mr. Rothschnek V. Emil gyógyszertárában,— 
B u d a p e s t e n : Török Józsefnél és Ausztria-
Magyarország minden nagyobb gyógyszertárában. 

- i^0.y2b--p2. 

m#&**m<m*mm**0m***mmimm 400. szám. 

az „ I S T V Á N 8 g ő z m a l o m 
készítményeiről 

.. s a j á t r a k t á r á b a n . 

5. 
6. 
7. 
8. 

87, 

Árak ausztriai értékben 
Kötelezettség és eogedmény nélkül. 

Készpénz fizetés mellett. 
Mmgyen attátokat. 100 kiló 

B. ásztali dara nagy szemit 17.60 
szinte . 16,60 

Kiráiyliazt 17.— 
LAngíisict 1640 
Montliszt 15.60 
Zsemlyeliszt különös . . . . 14 80 

n » » . . . 1380 
Fehér kenyérliszt 1 -ső rendű . 12.60 

szinte 2-sod „ 12— 
Közép kenyérliszt 1-BŐ rendű 11 20 

» » 2*» 1°60 
Barna kenyéri iszt 1--BŐ s 9 — 

2-od a 6.60 9. 
10. 
11. 

12. 

Simt 

Finom korpa zsákkal 
„ „ zsáknólkül 

Durvakorpa zsákkal 
9 „ zsáknólkül 

in őrlött búzaliszt zsákkal 

560 

4 — 
340 
3.40 
2.80 
8.— 

ugyanaz , nélkül 7.40 
Dara"és liszt 25 kilós zacskókban 100 kilő 

zacskóval együtt 60 krral drágább. 
Debreczen, 1885. Aug. 30. 

A zsákok súly tartalma, — teljsuly tiszta-
sulyuak véve. 

A. B. C. 0—87a számig 25 és 85 kilo. 
10 11. 12 50 „ -— » 
Sima liszt 75 

» p - [K^^^JPJB-. ' fffel^ -^^K«€l_JL 
Anatlierin szájvíz 

a legmeglepöhh hatással van a fogak korhadása, a fogfájás, a fogakra 
ülepedő fogkö, a szájfájás, mint szintén a száj kellemetlen bűzének 

eltávolításánál. 
A M*»\ J P O I * ! * «/. f*, csász. kir. udvari fogorvos ur által, Bécs, Stadt9 

Bőgni*rgn*se Nr. 2 készített K kereskedésben ^AsiutheriH satájvlx" név alatt 
előforduló gyógyszert régebbi irftik rittt volt ttlkalmttui gy«kovlettotalpán 
alk<*ltnc*!sl»4vtni s asasal igen kedvetxö, *ö* gyakran meglepő ered" 
menyeket értem. el. 

A fent. érintett gyógyszi r, mely az egészségre semmiesetre sem foglal káros hatású 
anyagokat magában, kiváltképen a /««/<*&• korhailitsts* fogfájás, borhőkép' 
(körtés* s&ájbiixhHdi's ellen igen jónak Mpixonyult, « ezen bajokat 
gyakran már iy<>n rtirid idő alatt el is távolítja. Mindenek felett 
azonban én eme nevezett gyógyszert számos esetben a biixtis légstén ellen használtam, 
mely baj, az abban szenvedőnek, de még inkább környezetének felettébb kellemetlen, a mi 
ellen az illető beteg által azelőtt már sok mindenféle meg lett kisértve, a mikor is őzen 
készitménynek napjában többször szájöblögetésre való 4—8 heti használat után ezen 
baj elmúlik. 

A mondottakat I*#*. l*Ol*S*Jf*1», urnák, tett tapasztalataim alapján bizonyítom. 
Iioslau (Poroszország), 1879. január 9. 

(61.) 3—4. *»#». SWAHCK, szolg. kir. törzsorvos. 
H&I>!t{ttá Debreczen ben: Dr.llothsclmek V. E„ Gíiltl N., Muraköaiy K., Wilmlovics I„ 

Tnimíssy K., Szilágyi P. M., Vecsey V. gyógyszertároikban, Csanak J„ Gfcréby lf,f Sxopossy és Kerekes 
kereskedéseikben ; H n d h n % : Szilny gyógyszer.; H.-B'ö szűr m é n y : Lányi M. gyógysrer.; S i, o-
b o s z l ó : Trocsónyi G. gyógyszer.; D iószeg ; Kovács gy.; S z a t m á r : dr. Lengyel W. gy., Bossin 
S., Böszörményi S. gy.; N.-K ál ló ; Urzsynyi K. gy.; T i s % n-L ö k : Hob J. gy •, M ú n k ú c s : Trarler 
gy., Hrabezy A. gy.; S zin ydr-Vá r a Íj a : Gorber E. gy.; N áné s: Újvári gy.; K ar c % ng: Hálhory 
gy.; D e r e c s k e : Beliozany gy.; B.-U j f n 1 u : Sámíty gy ; N a g y v á r a d : Nyiri G., Bncsok K., 
Ember I. gy., Jánky Antal, Ilnzelln A.-nál; N.-K á r o 1 y : Jelinek, Füleky 0. gy.; N y i r e g y li á % a : 
Szopka A., Ledercr 0 gy.; ]\.-B á nyii : Ihinzulovits gy.; S o m l y ó : Unszkn lg. és társn ; T u k n j • 
Dr. Juhász P., Széles A. gy.; B.-U j v n r o s : Tíinll'iir K.; M n d n r a s : Jnng K. jiy.; (' s a t h : Székely 
A., Keler A. Ky.; S.-A.-U j b e i y e 1 y : lteickard lesUérek és Denlsch J, Pintór V. gyógyszirészeknél. 

Mária-celli 

gyomor-cseppek, 
jeloö hatású gyógyszer a gyomor mindon 

bántalmai ellen, 
és fehilniulhalntlnn az étvágy-
biúny, gyomorgyengeség, roKZ-
Rziigu lehelet, szelek, suvonyn 
i'elbiiíojSíés,kóliica, gyomorhurut, 
gyomorégés, htígykőképzo'dés, 
tiilsngos nyúlknképződés, sár­
gaság, undor és hányás, főfájás 
(ha a« H gyomorból ered), gyo­
morgörcs, székszornlot, a gyo-
oiornnk tulttirheltsége étel és 
ital altul, giliszta, lép- és máj-
Ixitegség, arunyeres bántalmak: 
ellen. 

ffX5ir Egy üvegcse ára használati utasítással 
együtt 35 kr. ! 

Kapható: t*ehrec3teMbeH9dr.Kot*ch~-
nek KT. JSut j l , € ? « ! « il7. éa Mihalovits 
István gyógyszertárában, N a g y v á r a d o n : 
az „irgalmas testvérek" gyógytárában, Janky 
Antal fűszer-üzletében, H.-N á n á s o n : Kovács 
Lajos gyógyszertárában, valamint az osztrák-
magyar birodalom minden nagyobb gyógyszer­
tárában és kereskedésében. 
Központi szétküldést raktár nagyban és kicsinyben 

B r a d y K á r o l y 
„az Őrangyalhoz* czimzett gyógyszertárában. 

(16) 36—52. Kremzie rben , Morvaországban, 

Idcg-bctcpcgck. 
Mi az lűeg ? 

Az ideg az érzési-k tnltíjdonké-
peni köz\eiitője, minden kiilbeha-j 
tűs legelíibb is általuk vét, tik l'eU] 
ugy közvetiltetik. A mily luilónbö 
zűk az idegbajok okai, ép ol> 
különbözők jelenségei is. Legelső' 

•orban allanok a migraius, (féloldali fejfájás) azide-
gek s összezsugorodása ez általános lesovűnjkodú*. 
jolgyengülós, fórílui gyöngeség és magömlés.! 
(tehetellonség), elraegyongtUós, sápkór mélyen 
beesett kék karikával kötülvett szemek, álmatlan-
Ság, kedólylGhangoltság, keresztesont és hátge-
rinoz-fájdalom, méhszeiivi-güresük, dugulások 
minden ok nélküli remegés, a vig társaságok kerii-| 
lése, «öi bajok, gyengeségi állapotok, vérszegény­
ség, köszvény és csúzos bajok, s\ lábak és keze-
reszketése stb. Mindezen fentebb elősorolt idt-gbek 
tegségek semmiféle, ez ideig a gyógyászatban is-j 
méretes szer által sem gyógyitsatnak meg oly biz­
tosan és tökéletesen, mint a 

Dr. WRUN-fí,B reruiu-por ,m». 
[(perui növényekből készítve) Ár t a l l l i a t l a i i s á - ] 

gáért kezesség válialtatik. 
[Ara egy doboznak a pontos utasítással együtt 1 frt 80 k. 

Kapható Dehrt'czeiiben : Dl*. KotllSCllliek V. 
El l l i l és (*Öltl Nándorgyó.:?yszetárában, Bécs-I 

Gischner A. oki. gyógyszerésznél II. koriiletj 
Kaiser Josef-str. 14. (17.) 17—20. 

ixxxx ZTZJ3tX3\ 

szagtalan, gyorsan száradó és tartós, 
czélszerü tulajdonsága és az alkalmazás egyszerűsége által ajánlható a padló magán fényezésére. — 
A szoba 2 óra múlva már használható; különböző színekben (olajfcstékkcl borítva) és színtelen 

minőségben (csak fényt kölcsönző) kapható. 
Kestéses minták és használati utasítások raktáron vannak. 

' C H B I S T 0 P H FEB3SH02S 
(338) 5—6. a padló fénymáz feltalálója és egyedüli gyárosa, 

Berlinben és Prágában. 
B a k t á r : D e b r e c z e n b e n G A M O F S Z K Y L A J O S u r n á i . 

Az e l s ő o s z t r á k 

Ajtó-, ablak- és aj-gyári 
BÉCSBEM, IV., HcumQlilgasse 13. alapíttatott 1817 

^axrk .ex ' t 1M[. vezetése alatt, 
•4 r n a • á i ' ú r a f c i á i ' á t , melyben Uésx a j íó fe és a l t l a k o l i toezáró k a p e s o l i k a l , úgyszintén p i i l i a I i a J é f a l a J o K 

s ^ V l ^ y f l / ó I amerikaî ^̂ ^̂  m niintszintén kész árúinak nagy készlete következtében ama helyzetben van, 
• , k ®hJ&lMTfrrtweft*t árukból a legrövidebb idő alatt teljesíthet. t . 

hogy minden " J ? ? ^ J h a . z A m y A h , l i ó r h á x a k . 1>Kol*fc, i i-otlál^L.tb. » i b berendezósórc is, 
A í Ű f f ftmfiTck eiké.zitÓBÓre, adott rajzok é» minták után, ktvéve a bázi-butorokat.(n,4) l l - l J . 



DEBRECZEN-NAGYVÁRADI ÉRTESÍTŐ. 

AZ ELSŐ KÖZVETÍTŐ- ÉS TUDAKOZÓ-INTÉZET 
Debreczen, főpiacz, Hajdú Gyula házában a Bikával szemben. 

Mindennemű sorsjegyek v é t e l e és e l a d á s a gyor­
san és a legpontosabban e szközö l te t ik . 

Zenélő óra. 
|Egy e g é s z e n j ó k a r b a n levő uj 

s z e r k e z e t ű zené lő ó r a — kü lö ­
nösen v e n d é g l ő é s s ö r h á z b a 
a l k a l m a s — j u t á n y o s á r o n el­
a d ó ; h o l ? m e g t u d h a t n i in tése ' 
t emben . 

H á z k e r e s t e t i k m e g v é t e l r e a 
főpiaozon v a g y a n n a k k ö z v e t ­
l en k ö z e l é b e n ; — é r t e k e z h e t n i 
i r o d á m b a n . S. 
g y k i s e b h s ü t ö d e k e r e s t e t i k 
m e g v é t e l r e , v a g y e g y k ü l v á r o s i 
h á z bé rbe e c z é l r a ; — é r t e k e z ­
h e t n i i r o d á m b a n . 

|E 1 a d ó 9 oszt . ho ld h o m o k föld a 
d iószeg i ú t fé len j u t á n y o s á ron . 

(2195.) 
jEgy ház kerestetik megvételre a kis 

mester, kis, vagy nagyhatvan-utczán; 
bővebben értekezhetni irodámban. 

(2176.) 
l a d ó . B e b r e c z e n h e z egy ó r a 
t á v o l s á g r a , a s a m s o n - b a l k á n y i 
ú t s a r k á b a n — 4 8 k a t . hold (8% 
n y i l a s ) befás i to t t t a g b i r t o k , 
k e r t t e l , l a k h á z z a l , g a z d a s á g i 
épü le t ekke l j á l l a n d ó — for rás 
tóv izze l , — k ü l ö n ö s e n a j á n l h a t ó 
s e r t é s t e n y é s z t é s r e és t ehené ­
s z e t r e ; é r t e k e z h e t n i i r o d á m b a n . 

(2184.) 
Tóezóskertben 3 nyilas szőlő pajtával, 
szüretelő edényekkel, termésestől eladó; 
— a Csapókertben egy darab 1300 D 
öl területű puszta majorsági föld, végre a 
Retek-utezán egy ház fél nyilas ondódij 
földjével együtt szabadkézből eladó. •— 
Értekezhetni irodámban. (H21) | 

K&Y H E V E L Ő N Ő , k i a m a g y a r : 
n é m e t és f r ancz ia nyelvben,! 
ú g y s z i n t é n z o n g o r a és a nőil 
k é z i m u n k á k m i n d e n nemében! 
a l a p o s a n t an i t , a l k a l m a z á s t ke­
r e s s z e r é n y fe l té te lek mel le t t . 

BÁNKON 68 kat. hold föld bérbe, eset 
leg felébe kiadó. Értekezhetni iro­
dámban. U - 3 ) 

A z o n n a l f e l v é t e t i k k é t 14| 
éves j ő c sa l ádbó l v a l ó fiu t a -
n o n c z n a k egy n a g y o b b s z e r ü ] 
e s z t e r g á l y o s ü z l e t b e ; hol ? meg 
t u d h a t n i i n t éze t emben . (602.) 

K i a d ó a hadházi üf mentén egy — 
mintegy 20 h o l d terjedelmű részint 
lnczernás, részint szántóföldből álló 
teljes gazdasági épületekkel felsze­
relt homok fold haszonbérbe; érte­
kezhetni irodámban. (1157.) 

A ö z e g l é d - u t c z a 2566 -d ik számul 
„KomlŐ"-hoz c z i m z e t t kávéház i 
(po lgá r i bormérésse l ) f, é. no 
v e m b e r 1-től k i a d ó ; ér tekezhetni ] 
u g y a n o t t , v a g y i r o d á m b a n . 

(2156.) 
K o s z t és l a k á s r a ( tel jes e l lá tás) ! 

f e lvá l l a l t a t i k több t a n u l ó a col 
l e g i u m k ö z e l é b e n a legelőnyö-l 
sebb fe l té te lek m e l l e t t ; ho l? ! 
m e g t u d h a t ó i r o d á m b a n . (2108) 

§ z ü l ő k f i g - y e l i t i é b e ! JBSgfF uuril 
c s a l ádná l fe lvéte t ik Sí izr. t a n u l ó 
fin te l jes e l l á tássa l e lőnyös íel-| 
té teleikkel ; é r t e k e z h e t n i i rodám, 
han. (2039.) 

H a s z o n b é r b e a d ó e§-y 8V2
 nJ*-| 

las és egy 18 nyi las t a n y a f ö l d : 
k i a d ó eg-y % szobás szép ntezall 
l a k á s a §zécl ienyi-utczán. (2022.) 

Mindennemű magán- és kereskedelmi ügyletekben a levelezés bel- és külföldre franczia, angol, 
olasz, török, román s orosz nyelven eszközöltetik. 

Az ezen rovatokban közlöttek iránt ingyen felvilágosítást ad s egy ily közleményt 25 kr 
előleges lefizetés mellett, felvesz és közzétesz 

ZICHERMAN H. irodája, főtér Hajdu-ház, 
P i a c z - és Csapó -u t cza s zeg le t en , a „ B i k a " s z á l l o d á v a l s zemben . 

5396. 
1865. Bérlet hirdetés. 

1-ször. A czegléd-utczai volt széna lerakó hely 7 hóid 1398 Q öl föld. 
2-szor. A Csicsogó csapszék. 
3-szór. Az Elizeum és Magos csapszék. 
4-szer. A Nyuias csapszék. 
5 szőr. A Bárány csapszék. 
6-szor..Az Epreskerti csapszék és 
7-szer. A Látókép vendéglő a hozzá tartozó 10 nyilas szántó- és legelőfölddel 

együtt Debreczenben a városház nagytermében folyó évi Október 1-én délelőtt ^ 10 órakor 
tartandó nyilvános árverésen bérbe fogoak adatni; — az árverési feltételek a városi számvevői 
hivatalban megtekinthetők. 

Debreczen, 1885. Szeptember 16. 

Í392.) i—2. A városi tanács. 

1299. eln. 

A debreczeni kir. törvényszék elnökétől. 

Árlejtési hirdetmény. 1885. 
A debreczeni kir. törvényszék, debreczeni kir. ügyészség, törvényszéki fogház és 

debreczeni kir. járásbíróság 1886. évi tűzifa szükséglete végett, mely szükséglet 4995/l0 
köbmétert teszen, a folyó évi Október hó 17-dik napján <L u. 3 órakor a törvényszéki elnöki 
irodában árlejtés fog tartatni. 

Vállalkozni akarók felhivatnak, hogy a kitűzött napon és órában 200 frt bánat­
pénzzel vagy személyesen jelenjenek meg, vagy az árlejtés megkezdéséig kellően bélyegzett s ; 
fent meghatározott összeget tartalmazó zárt-ajánlataikat, melyek az árlejtés befejezte után 
fognak felbontatni — nyújtsák be. 

Kikiáltási ár köbméterenként 3 frt 25 kr. 
Az árlejtés többi feltételei a törvényszéki elnöki irodában a hivatalos órák alatt 

megtekinthetők. 
Debreczen, 1885. Szeptember 16. B e o s k e L a j o s , 

(389.) 1—1. h. elnök. 
Tengertuli közvetlen összeköttetéseim folytán igen olcsó tfhrcrfcoffa ajánlok : 

GYARMAT-, CSEMEGE-ÁRUKAT és HALAKAT. 
Postával p o r t o m é n t e s e n minden postaállomásra, ismert szolid kiszolgálás mellett, 

frt.kr. frt.kr. 
43/4 k i l ó tiszta zsákokban n e t t ó 

M occ a kávé legfinomabb tüzes . 
Me n a d o, barna, nagyszemü . . . 
G y ö n g y - C e y l o n , legfinomabb, erős . 
C e y l o n ü l t e t v. (planlag) gyémántszép 
B é c s i v e gy e s, igen jd . . . . 
C u b a ff kékeszöld, erős, szép . . . 
A r a n y - J á v a világosbarna, finom erős . 
S á r g a - J á v a nagyszemü kellemes erős 
G y ö n g y-M o c c a, szapora, finom erős 
Z ö 1 d-J á v a igen szép . . . 
S a n t o s ff. zöld, szép erős . . . . 
S a n t o s f szapora, erős . . . . 
C a m p i n o s legfinomabb erős, tiszta 
T á b l a - r i z s legfinom. 1.60, ff. 1.40, finom 
G-y ö n g-Sa'g o-Tap ioca , valódi keletindiai 
Su 1 tá n-m a z s o 1 a legfinomabb mag nélkül 

ayers 
5.15 
5.25 
5.15 
4.75 
4.75 
4.25 
4.80 
4.40 
4.00 
3.60 
3.40 
3.00 
3.20 

perg. [ 
6.25 
6.30 
6 20 
5.80 
5.80 
5 20 
5.80 
5.40 
5.00 
4.50 
4.20 
3.75 
4.00 

« 1.15 | 
)i 1.G0 
1 2.15 II 

fii PQviqr l ! i i l í i n ö ' E i b - P e r k i I ° • • • 
UJ UtUdi |nagyszemüUral„ „ . . . 
H e r i n g e k uj Holland, nagy posla hordóban . 
Z s i r h e r i n g e k , uj nagy 30 drb „ 

„ „ kicái 90 „ „ 

Ajóka, (Sardellei) I ^ S / ^ í f ű* : 
Fr. L a z a c (Hummer) á 8 doboz 5 kiló 
F ü s t ö l t h e r i n g finom, postarekeszben . 
L a z a c „ n n . . 

Má\ I 45 nagy per • • 
IHIWU j 2 rekesz 3.60 és 4 „ . . 
C s a l á d i-t h e a lefin. kilója 4 00, ff. fin. kilója 
J a m a i c a i-r u m valódi régi 4 liter p. 
M a n d o 1 a, édes, nagysxemü 5 kilós zsák . 
S t e a r i n - g y e r t y a ff. 4-esv 5-ös, 6-os á 10. cs. 

frt kr. 
2.00 
3.00 
1.60 
1.60 
1.25 
1.50 
5.00 
3.75 . 
1 9 0 
2.00 
2.00 
6.50 
3.50 
5 00 
4.60 
3.00 

Y i n i l i a legfinom. 3 gr. büv. 36 kr, , 12hüv. 1.Í5 

548. szám, 

aját gyártmányú fiige'kávéé&carlsbadi'l&ávéfüsxer^ egy carton á % kiló csak 13 krm 
Nagybani megrendelők és kereskedőknek a 1 e g o 1 cs ób b an. Teljes árjegyzék i n g y e n és b é r m e n t v e . 

S C H Ü L Z E . H. Altonában, H a m b u r g mellett. Alapíttatott 1864-ben . 
U t á n z ó k t ó l ó v a t i k ! ( 3 7 8 ) 2 — ? 

^p^T* A l t o n a-ha m b u r g i g ő zk á v é -pö r k ö Id e és f üge -k á Ye's-gy a r. ~ 

1885. Árlejtési hirdetmény. 
Hajdumegye alispánjának 1885. évi Augusztus hó 30-kán kelt 5457. számú intézménye folytán a nagyvárad-budapesti 

megyei utón lévő 5 drb hid újbóli építésének biztosítására 4143 frt 09 kr költségösszeggel az 1885. évi Szeptember hó 21-dik nap­
jának d. e. 10 órájára a hajdumegyei m. kir. államépitészeti hivatal helyiségében (Kádas-utcza 1895. sz. a.) tartandó zárt ajánlati 
versenytárgyalás hirdettetik. 

A versenyezni óhajtók felhivatnak, hogy a fentebbi munkálatok végrehajtásának elvállalására vonatkozó, az engedélyezett 
költség után számítandó, s a részletes feltételekben előirt 5°|0-nyi bánatpénzzel ellátott zárt ajánlataikat a kitűzött nap cl. e. 10 
•Órájáig .a nevezett hivatalhoz annyival inkább igyekezzenek beadni, mivel a későbben érkezettek figyelembe nem fognak vétetni. 

\ A szóban forgó munkálatra vonatkozó műszaki müvelet és részletes feltételek a nevezett m. kir. államépitészeti hivatalnál a 
rendes hivatalos órákban naponkint megtekinthetők. 

Debreczen, 1885. Szeptember 1-ón. 

(371.) 3 - 3 . Hajdumegyei m, kir. építészeti hivatal. 
Ikt. sz. 3726. 

~" 1885. HIRDETMÉNY. 
A h.-nánási kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság részéről közzé tétetik: miszerint a debreezen-h.-nánási vasút számára 

az alább megnevezett határokban kisajátított területekről elkészített összeírás, térkép és egyedi kimutatás hitelesítésére a 
helyszínére a következő határnapok tűzetnek ki, úgymint: 

H.-Dorog községre nézve 1885. Október hó 8-kán d. e. 9 óra : h,-nánási indóháznál; 
H.-Nánás községre nézve 1885. Október hó 8-kán d. e. 9 órája h.-nánási indóháznál. 
Az érdekeltek felhivatnak, miszerint netaláni észrevételeiket a fennebbi határnapon a bizottság előtt előterjeszszék, különben 

a kisajátítás és a felvett térfogat, ugy a feljegyzett szolgalmak s jogosultságok iránti kifogásaik többé tekintetbe nem jöhetnek. 
Egyúttal felhivatnak mindazok, a kik a fennebbi határokban a debreczen-h.-nánási vasút számára kisajátított területekert 

járó és az egyedi kimutatásban kitett kártalanítási összeg mennyiségére nézve ellenvetéseket tenni akarnak, vagy ezen összegre 
bármi czim alatt igényt tartanak : ezeket 1885. évi Október hó 8-ig ezen telekkönyvi hatóságnál annál bizonyosabban bejelentsék 
minthogy a később jelentkezők észrevételeire s igényeire semmi tekintet nem lévén, a kisajátítási és kártalanítási összeg annak és 
azon mennyiségben fog kiadatni, a kinek nevére és a mely összeggel az az egyedi kimutatásban ki van téve, a bekebelezett vagy 
felülkebelezett tételek pedig ezentúl a kisajátított területről hivatalból le fognak töröltetni. 

Az összeírás, térkép és egyedi kimutatás a telekhivatalban betekinthetők. 
Kelt Nánáson a kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóságnál 1885. Augusztus 30-kán. « i ^ -*- ^ 

(36a)3~3* h. kir. járásbiró. 


